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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

Глатт-кошер VHQ
Зал на 70 посадочных мест, 

а также в нижнем зале – 60 посадочных мест.
Приглашаем Вас в наш обновленный ресторан отве-

дать вкуснейшие блюда восточной и европейской ку-
хонь: всевозможные вкуснейшие шашлыки, казан-ке-
баб, плов, шурпа, лагман, манты, цыплёнок-табака, хаш, 
нарын, харчо, самса и многие другие изумительные 
блюда.

Готовим любое 
блюдо по заказу.
Каждый вечер – 
живая музыка.

У нас вы можете про-
вести любое семейное 
торжество: дни рожде-
ния, корпоративные 
вечера, шевабарохот, 
а также поминальные 
вечера.

РЕСТОРАН "L'CHAIM"

ТЕЛ: 347 507 1342, 347 448 6126
94 09 63RD DRIVE REGO PARK, NY 11374
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Дорогой Иосиф Борисович!

Поздравляем Вас, директора Центра бу-
харских евреев Нью-Йорка, президента бла-
готворительного Фонда имени Эдуарда Нек-
талова, успешного бизнесмена и филантропа, 
"Человека года-2024" по версии Всемирно-
го конгресса бухарских евреев, большого 
патриота Израиля, одного из ярких предста-
вителей еврейской общины США с замеча-
тельным юбилеем!

Вы родились в Таджикистане, а ваша ка-
рьера и успехи пришлись на годы жизни в 
прекрасном, древнем Кармана в Узбекистане. 

Вы росли в чудесной семье и унаследо-
вали от родителей  доброжелательность к 
людям, преданность соотечественникам,  по-
рядочность, скромность, честность, исполни-
тельность и трудолюбие.

Ваша многогранная трудовая деятель-
ность в Средней Азии, России и Америке – 
пример профессионализма, трезвого расчёта 
и дальновидности. Где бы вы ни работали, 
повсюду оставляли добрый след. Выходных 
дней у Вас не было.

В Америке Вы проявили себя, как обще-
ственный деятель, филантроп и бизнесмен, 

как активный организатор ветеранского дви-
жения.

Сын фронтовика, вы гордо несете память 
о героическом прошлом своего отца, Бориса 
Хаимова. На протяжении многих лет Вы явля-
лись участником и организатором ряда меро-
приятий – юбилейных вечеров, посвящённых 
героям Второй мировой войны и трудового 
фронта. 

Вы – личность, воплотившая лучшие чер-
ты нашего народа.

Начиная с 2006 года, Вы возглавляете 
благотворительный Фонд имени Эдуарда 
Некталова. Собранные Фондом денежные 
средства, включая Ваши собственные по-
жертвования, используются для раздачи ве-
теранам и нуждающимся продуктов питания в 
пасхальные дни. Этим видом помощи ежегод-
но охвачено до 1000 человек.

Фонд также оказывает огромную поддерж-
ку Армии Обороны Израиля и солдатам, сра-
жающимся против террористов, напавших на 
Израиль 7 октября 2023 года. 

Уважаемый Иосиф Борисович! 
Вы – замечательный сын, который не мыс-

лил ни одного дня своей жизни без заботы о 
ныне покойной матери, Тамаре Берахиевне 
Катаевой, отзывчивый и добрый брат.

Вместе с Ларисой, вашей прекрасной су-
пругой, Вы построили хорошую и крепкую се-
мью и живете в окружении детей и внуков.

Желаем Вам долголетия, здоровья и се-
мейного благополучия!

Президент Конгресса 
бухарских евреев США и 
Канады Борис Кандов

Президент Центра 
бухарских евреев Нью-Йорка 
Леон Некталов

Президент общины "Бейт 
Габриэль" Илья Коптиев

Президент общины Ohel 
Joseph & Brukho Toxsur Ян 
Моше

Президент ОНЦ "Рошнои" 
д-р Роберт Пинхасов

Директор Музея насле-
дия бухарских евреев Арон 
Аронов

Главный редактор газеты 
The Bukharian Times Рафаэль 
Некталов

Президент благотвори-

тельного Фонда "Таджикистан" Майкл 
Завулунов

Председатель благотворительного 
Фонда им. Э. Некталова Тавриз Аронова

Президент благотворительного Фонда 
"Кармана-Навои" Рафаэль Рафаилов

Президент Женской организации 
"Эстер а-Малка" д-р Зоя Максумова

Президент Женской организации World 
Women Emigrants Светлана Левитина

Президент Женской организации "Оhr 
Chana" Алла Якубова

Сотрудники редакции газеты The 
Bukharian Times: Эрин Леви, Владимир 
Аулов, Лев Борщевский, Юрий Цырин, 
Михаил Шимонов, Аркадий Якубов, д-р 
Светлана Исхакова, Мерик Рубинов, Има-
нуэль Рыбаков, Борис Некталов, Светла-
на Моисеенко, Бен Пинхасов.

Уважаемый Иосиф Борисович!

Поздравляем Вас, видного деятеля об-
щины бухарских евреев США, президента 
Благотворительного фонда им. Эдуарда Не-
кталова, директора Центра бухарских евре-
ев Нью-Йорка, председателя организации 
детей и ветеранов Второй мировой войны с 
этой знаменательной датой.

Мне представилась возможность побли-
же узнать вас во время проведения в Баку 
и Иерусалиме очередного, XXIV съезда Все-
мирного конгресса бухарских евреев, где Вы 
были объявлены победителем международ-
ного конкурса "Человек года -2024" в номи-
нации "Общественный деятель".

Нам также известно, что вы активно зани-
маетесь сбором средств в поддержку Изра-
иля, особенно после войны 7 октября 2023 
года, а также поддерживаете образователь-
ные проекты иешивы "Ор-Авнер" и "Ор-Хана" 
в Нью-Йорке.

Желаю вам продолжать вашу большую 
благотворительную деятельность на благо 
еврейского народа, а также доброго здоро-
вья и благополучия в вашей семье.

С уважением Лев Леваев
Президент Всемирного конгресса 

бухарских евреев

С ЮБИЛЕЕМ, ИОСИФ ХАИМОВ!
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На днях неизвестные 
раскурочили 176 надгробий 
на еврейских кладбищах в 
Цинциннати, штат Огайо. Как 
сообщает JPost, надгробные 
камни, в том числе более чем 
вековой давности, повалили 
на землю. Некоторые из них 
треснули пополам.

На вопиющий акт антисеми-
тизма обратил внимание прези-
дент США Джо Байден. В своем 
Х он написал, что этот поступок 
"заслуживает только презре-
ния". "Я осуждаю произошед-
шее и уже поручил своей адми-
нистрации оказывать помощь 
полицейским в привлечении 
виновных к ответственности по 
всей строгости закона", - сооб-
щил президент.

Напомним, что, согласно 
данным апрельского отчета 
Антидиффамационной лиги 
(ADL), в 2023 году количество 
антисемитских инцидентов, 
произошедших в США, увели-
чилось более чем вдвое. За 
прошлый год в Штатах было 
зафиксировано 8873 случая ан-

тисемитизма, 5204 из которых 
произошли после 7 октября. 
Это рекорд. Отметим, что ста-
тистика ведется более 40 лет.

Разумеется, подъем пропа-
лестинских настроений в об-
ществе сказался на конечной 
цифре, однако организация 
отмечает, что рост антисеми-
тизма наблюдался и до "черной 
субботы", когда ХАМАС напал 
на Израиль. Судя по количеству 
новостей об антисемитских ин-
цидентах, произошедших уже в 
2024-м, следующий отчет ADL 

подтвердит, что "рекорд" 2023-
го побит. 

ФБР объявило награду за 
информацию, которая приведет 
к аресту тех, кто совершил акты 
вандализма на двух еврейских 
кладбищах в Цинциннати, со-
общает "Fox19". Агентство при-
зывает всех, кто посетил клад-
бище в период с 25 июня по 1 
июля, связаться с ними.

Именно в этот период клад-
бища подверглись актам ван-
дализма и 176 надгробий были 
опрокинуты или повреждены.

Ведущая Fox News Sunday 
Шеннон Брим заявила в вос-
кресенье, 7 июля, что не на-
шла ни одного демократа, 
готового прийти на ее шоу, 
чтобы защитить президента 
Джо Байдена и его "решение 
остаться в бюллетенях".

После неудачного высту-
пления Байдена на первых де-
батах по выборам президента 
2024 года, состоявшихся 27 
июня, демократы и автори-
тетные медиа-комментаторы 
дистанцировались от Байдена 
на фоне участившихся призы-
вов к президенту снять свою 
кандидатуру с перевыборов. 
Брим заявила своим зрителям, 
что она и ее команда на Fox 
не смогли уговорить ни одного 
гостя-демократа, готового под-
держать Байдена на ее нацио-
нальном телешоу.

"Прежде чем мы перейдем 
к нашим гостям, я хочу, чтобы 
вы, телезрители, кое-что узна-
ли, – сказала Брим. – Наша ко-
манда провела несколько дней, 

обращаясь к десяткам законо-
дателей, сторонников и союз-
ников Байдена. У нас было 
множество контактов с кампа-
нией Байдена и Харрис. Но ни 
один потенциальный гость не 
смог или не захотел присое-
диниться к нам в сегодняшнем 
шоу, чтобы выступить в защиту 
президента и его решения уча-
ствовать в выборах. Поэтому 
мы будем вести разговор без 
этого голоса".

Позже к Брим присоеди-
нился бывший представитель 
демократов от штата Огайо 
Тим Райан, который сказал 
ведущему Fox News, что на 
предстоящей неделе Байдену 
будет оказано "гораздо больше 
сопротивления", а также пред-
ставитель республиканцев от 
Флориды Байрон Дональдс.

В пятницу Байден в зара-
нее записанном интервью с 
Джорджем Стефанопулосом 
из ABC News заявил, что он 
"все еще в хорошей форме", и 
объяснил свое неудачное вы-
ступление на дебатах "плохим 
самочувствием". Президент-де-
мократ заявил, что выбыл бы 
из гонки 2024 года, только если 

бы "Господь Всемогущий" велел 
ему это сделать.

Лидер демократического 
меньшинства в Палате пред-
ставителей Хаким Джеффрис 
(Hakeem Jeff ries), по сообщени-
ям The Hill, встретился со своей 
фракцией по поводу Байдена и 
выборов 2024 года. По крайней 
мере, на данный момент пять 
демократов Палаты представи-
телей – Ллойд Доггетт (Техас), 
Рауль Грихальва Аризона), Сет 
Моултон (Массачусетс), Майк 
Куигли (Иллинойс) и Энджи 
Крейг (Миннесота) – публично 
призвали президента уйти в от-
ставку.

В другой палате Конгресса 
сенатор-демократ от Вирджи-
нии Марк Уорнер, как сообща-
ется, собирает группу сенато-
ров-демократов, чтобы оказать 
давление на Байдена и заста-
вить его отказаться от выдви-
жения своей кандидатуры в 
2024 году. В среду Байден так-
же встретился с более чем 20 
губернаторами-демократами 
в Белом доме, где заявил, что 
все в порядке, кроме его "моз-
га", и что он продолжит балло-
тироваться на переизбрание.

Руководству Нью-Йоркско-
го университета удалось до-
говориться о внесудебном 
урегулировании конфликта с 
группой студентов еврейско-
го происхождения, обратив-
шихся ранее в Манхэттенский 
федеральный суд с иском 
против упомянутого амери-
канского вуза.

Условия достигнутой догово-

ренности пока что не разглаша-
лись, однако адвокат студентов 
и пресс-служба Нью-Йоркского 
университета пообещали вскоре 
сделать совместное заявление 
для прессы. Известно, что ист-
цами выступили Белла Ингбер 
(Bella Ingber), Сабрина Маслави 
(Sabrina Maslavi) и Саул Тавил 
(Saul Tawil), обвинившие вуз в 
неравном применении антидис-

криминационной политики и в 
игнорировании проявлений ан-
тисемитизма.

В этот же время Браунский 
университет согласился расши-
рить программы противодей-
ствия дискриминации, включая 
проявления антисемитизма, для 
студентов и сотрудников, чтобы 
урегулировать конфликт с Мини-
стерством образования США.

ÑØÀ

Некоторые называли пре-
зиденство Байдена "третьим 
сроком Обамы". Но сейчас 
профессор права из Универ-
ситета Джорджа Вашингтона 
предсказывает, как Обама 
действительно может стать 
президентом еще на один 
срок вместо непопулярного 
Байдена.

Для этого он должен заме-
нить Камалу Харрис в качестве 
кандидата в вице-президенты. 
22-я поправка к Конституции, 
ограничивающая президент-
ские сроки, не распростра-
няется на вице-президентов: 
"Ни одно лицо не может быть 
избрано на должность Прези-
дента более чем два раза, и ни 
одно лицо, если оно занимало 
должность Президента либо 
исполняло обязанности Пре-
зидента в течение более двух 

лет, замещая лицо, избранное 
Президентом, не может быть 
избрано на должность Прези-
дента более одного раза".

По словам профессора, 
"хотя эта поправка может за-
претить Обаме снова "быть 
избранным" на пост президен-
та, она, очевидно, благодаря 
своей ясной формулировке не 
запрещает ему быть избран-
ным вице-президентом и впо-
следствии стать преемником 
президента, даже не будучи 
избранным снова на этот пост". 
Только этого нам не хватает!..

Протест был организован 
Партией за социализм и осво-
бождение (PSL). Эта группа 
объявила о планах собраться 
у дома Грэма, чтобы выра-
зить протест в отношении его 
позиции по экономической 
поддержке Израиля и при-
звать к прекращению помощи 
Израилю со стороны США.

PSL заявила, что Грэм зани-
мает "ястребиную позицию" по 
этому вопросу и что его "воин-
ственная риторика усугубляет гу-
манитарный кризис в Газе".

В ответ на акцию протеста 
Грэм написал в социальной сети 
X: "Хотя я уважаю право на мир-
ный протест, я приношу извине-
ния своим соседям и их семьям 
за срыв праздника Четвертого 
июля, вызванный этой пропале-
стинской группой.

Хочу внести ясность: я це-
ликом и полностью на стороне 
Израиля.

Как я уже неоднократно го-
ворил, дайте Израилю оружие, 
необходимое для победы в во-
йне, которую он не может позво-
лить себе проиграть.

Я всегда буду поддерживать 
предоставление Израилю ору-
жия и пространства, необходи-
мого для уничтожения ХАМАС, 
чтобы никогда не повторилось 
7 октября. Палестинцы в Газе – 
самое радикально настроенное 
население на планете, которое с 
рождения учат ненавидеть евре-
ев. Чтобы решить эту проблему, 
потребуются годы.

Когда я слышу "от реки до 
моря", это напоминает мне об 
"Окончательном решении". Тер-
рористы ХАМАСа – это эсэсовцы 
на стероидах.

События, подобные этому, 
заставляют меня как никогда 
решительно встать на сторону 
Израиля, дерадикализировать 
палестинский народ и двигаться 
к лучшему и более стабильному 
миру.

Никогда больше".

Грэм уже давно является 
убежденным сторонником Из-
раиля. Недавно он заявил, что, 
если администрация Байдена 
выполнит свою угрозу о прекра-
щении американской военной 
помощи Израилю, Белый дом 
"вознаградит тактику ХАМАС, 
подвергающую риску граждан-
ское население".

"Американцы должны быть 
во всеоружии и помогать Израи-
лю в борьбе с экзистенциальной 
угрозой. Это то, что объединяет 
Израиль и Америку, – сказал он. 
– Хамас напал бы на нас, если бы 
мог. Иран – крупнейший государ-
ственный спонсор терроризма, 
который кричит "Смерть Амери-
ке", и "Хезболла" в том же лаге-
ре. Я никогда не слышал, чтобы 
кто-то в Израиле скандировал 
"Смерть Америке". Люди, с кото-
рыми борется Израиль, стремят-
ся уничтожить всех евреев".

Обращаясь непосредствен-
но к администрации Байдена, 
Грэм призвал ее "продолжать 
бесперебойные поставки оружия 
и разработать план", если она в 
состоянии это сделать. Он также 
осудил Ближневосточное агент-
ство ООН для помощи палестин-
ским беженцам и организации 
работ (БАПОР), заявив в марте, 
что эта организация "мертва для 
Конгресса" и "мертва для Соеди-
ненных Штатов".

Выступая перед журналиста-
ми во время визита в Израиль, 
Грэм отметил, что "уже несколько 
десятилетий палестинских де-
тей учат через БАПОР и другие 
агентства убивать всех евреев. 
Кто-то должен вырвать палестин-
скую школьную систему с корнем 
и уничтожить ее".

Он подчеркнул, что США не 
намерены возобновлять финан-
сирование БАПОР. В ноябре 
2023-го Грэм предостерег Иран 
от эскалации войны между Изра-
илем и Хамасом, заявив: "Иран, 
если ты развяжешь эту войну, мы 
придем за тобой".

Четвертый срок Обамы?

Ответ сенатора Линдси Грэм
пропалестинским арабским протестующим

тисемитизма 5204 из которых подтвердит что "рекорд" 2023

БАЙДЕН ОСУДИЛ ОСКВЕРНИВШИХ БАЙДЕН ОСУДИЛ ОСКВЕРНИВШИХ 
ЕВРЕЙСКИЕ КЛАДБИЩА В ОГАЙОЕВРЕЙСКИЕ КЛАДБИЩА В ОГАЙО

Ведущая Fox News 
Шеннон Брим в недоумении

NYU урегулировал конфликт со студентами-евреями
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Департамент испра-
вительных учреждений 
Нью-Йорка приобрел 1247 
игр для PlayStation 4 и 5, 
включая файтинги Mortal 
Kombat 1 и Street Fighter 6, 
а также спортивные симуля-
торы Madden NFL 24 и NBA 
2K24. Общая стоимость по-
купки составила $59 260, 
которые были выделены 
из городского бюджета. Об 
этом сообщает издание New 
York Post.

Целью этой инициативы 
стало улучшение дисциплины 
в тюрьмах и снижение уровня 
нарушений, особенно среди 
молодых заключенных. Игры 
будут доступны только для 
тех, кто ведет себя благопри-
стойно.

Несмотря на потенци-
альную пользу данного на-
мерения, некоторые жители 
Нью-Йорка и бывшие сотруд-
ники тюрем раскритиковали 

эту инициативу, утверждая, 
что бюджетные средства 
должны быть направлены на 
более важные нужды, такие, 
как систему кондициониро-
вания для заключенных и 
персонала исправительных 

учреждений. Глава Ассоциа-
ции добровольцев исправи-
тельных учреждений Бенни 
Боскио также осудил покупку 
игр, заявив, что власти долж-
ны тратить средства на самое 
необходимое.

Судья в Нью-Йорке отло-
жил на два месяца оглашение 
приговора 45-му президенту 
США Дональду Трампу по уго-
ловному делу о фальсифика-
ции отчетности по выплатам 
порноактрисе. Его адвокаты 
потребовали отменить при-
говор на основании решения 
Верховного суда США. Он на-
делил Трампа частичным им-
мунитетом, сообщает AP.

Приговор Трампу по обвине-
нию в фальсификации деловой 
документации должны были вы-
нести 11 июля. Это как раз пе-
ред съездом республиканцев по 
выдвижению кандидатур. Трамп 
отрицает какие-либо правонару-
шения.

В результате отсрочки выне-
сение приговора будет назначе-
но самое раннее на 18 сентября 
— если оно вообще произойдет. 
Таким образом, приговор Трам-
пу по этому делу будет выне-
сен менее чем за два месяца 
до президентских выборов. Это 
произойдет уже после того, как 
его официально выдвинет кан-
дидатом в президенты Нацио-
нальная конвенция Республи-
канской партии. Она начнется 
15 июля.

Правозащитники утвержда-
ют, что решение Верховного 
суда заслуживает не только от-
срочки вынесения приговора, но 
и отмены его обвинения.

Адвокаты Трампа заявили, 
что им нужно больше времени, 
сообщает DW. Они хотят изу-
чить, как на процесс может по-
влиять вынесенное Верховным 
судом США постановление о 
частичном иммунитете Трампа 
от судебного преследования по 

делу о штурме Капитолия в ян-
варе 2021 года.

Частичный судебный 
иммунитет Трампа

Верховный суд шестью голо-
сами против трех постановил, 
что президенты США имеют им-
мунитет от уголовного пресле-
дования за "официальные" дей-
ствия, совершенные во время 
пребывания в должности.

Вынося свое решение, Вер-
ховный суд отметил: решение о 
том, что считать "официальной" 
деятельностью президента, а 
что — нет, будут выносить суды 
низшей инстанции, сообщает 
BBC.

Это открывает широкий 
простор для интерпретации. 
Адвокаты Трампа попробовали 
использовать решение феде-
рального суда, чтобы отменить 
решение суда штата Нью-Йорк, 
который ему напрямую не под-
чиняется.

Трамп назвал решение Вер-
ховного суда "крупной победой 
для Конституции и демократии". 
Это постановление дает ему 
еще одну важную отсрочку. То 
есть процесс в федеральном 
суде Вашингтона по делу о по-
пытках манипуляции на послед-
них президентских выборах не 
состоится до выборов нового 
президента США, а они назна-
чены на 5 ноября.

Между тем, президент США 
Джо Байден, предполагаемый 
соперник Трампа на этих вы-
борах, раскритиковал решение 
Верховного суда. Он назвал его 
"опасным прецедентом".

"С практической точки зре-
ния это решение означает, что 
больше не существует границ 
того, что позволено президен-
ту", – подчеркнул Байден.

Решение об иммунитете 
практически свело на нет воз-
можность того, что Трамп до 
голосования в ноябре этого года 

может предстать перед судом 
по делу о вмешательстве в вы-
боры 2020-го в Вашингтоне.

Дело о выплатах Трампа 
порноактрисе

Трамп стал первым прези-
дентом США, признанным ви-
новным в уголовном преступле-
нии.

Суд присяжных в Нью-Йорке 
30 мая вынес обвинительный 
вердикт по уголовному делу. 12 
присяжных признали Трампа 
виновным в фальсификации де-
ловых документов для сокрытия 
выплаты бывшей порноактрисе 
Сторми Дэниэлс. Она угрожала 
предать огласке их связь. Это 
могло бы привести к поражению 
Трампа на выборах в 2016 году.

Дэниэлс утверждает, что у 
нее был сексуальный контакт 
с Трампом в 2006 году после 
встречи с ним на турнире по 
гольфу среди знаменитостей на 
озере Тахо. Трамп неоднократно 
отрицал это.

За молчание порноактрисе 
Сторми Дэниэлс заплатил адво-
кат Трампа Майкл Коэн. Затем 
Коэну возместили эти расходы 
оформив их как гонорар за его 
услуги. Эти выплаты происходи-
ли уже в бытность Трампа пре-
зидентом, причем прокуроры 
утверждали, что чеки он подпи-
сывал прямо в Белом доме.

Защита Трампа заверяла, 
что выплаты действительно 
предназначались для юридиче-
ской работы, поэтому были пра-
вильно классифицированы.

Трамп признан виновным 
по всем 34 пунктам обвинения. 
Каждый из 34 случаев фальси-
фикации отчетности может быть 
наказан тюремным заключени-
ем сроком до четырех лет – в 
сумме это составит 136 лет.

Адвокаты Трампа утвержда-
ют, что решение Верховного 
суда от 1 июля может привести 
к пересмотру этого дела.

ÍÜÞ-ÉÎÐÊ $59 000 ДОЛЛАРОВ НА ИГРЫ 
PLAYSTATION ДЛЯ ЗАКЛЮЧЕННЫХ

Ждем осени

Этим летом Port Authority 
снизила стоимость проез-
да на поезде AirTrain в два 
раза. Это делается для того, 
чтобы сократить движение 
транспортных средств в 
John F. Kennedy International 
Airport во время интенсивно-
го строительства, сообщает 
TimeOut.

С 1 июля до Дня труда, 2 
сентября, транзитное агент-
ство будет взимать плату в 
размере $4,25 (по сравнению 
с обычными $8,50). Новый та-
риф подходит для пассажиров, 
которые входят или выходят 
из AirTrain на Ховард-Бич или 
Джамайке, двух станциях за 
пределами аэропорта, на ко-
торых требуется оплата через 
OMNY или MetroCard.

Власти продвигают новую 
кампанию, уверяя пассажи-
ров, что поездка до Jamaica от 
Grand Central Madison, Penn 
Station, или Atlantic Terminal 
по Long Island Railroad займет 
всего 20 минут.

Агентство рекомендует во-
дителям использовать стоянку 
для высадки/посадки пассажи-
ров на станции Leff erts Blvd. 
Там они могут совершить бес-
платную 8-минутную поездку 
на AirTrain до терминалов аэ-
ропорта.

Почему снизили цену
Снижение цены на проезд 

призвано побудить пассажиров 
использовать общественный 
транспорт Нью-Йорка по пути в 
аэропорт Кеннеди. Он, как со-
общается, этим летом примет 
рекордные 18 миллионов пас-
сажиров. Это на 700 000 боль-
ше, чем в прошлом году.

Наряду с рекордным коли-
чеством авиапассажиров дви-
жение вокруг аэропорта будет 
еще более замедлено из-за 
продолжающихся строитель-
ных работ по реконструкции 
аэропорта Кеннеди.

Стоимость реконструкции, 
которая предполагает будущий 
международный терминал, $19 
миллиардов.

"Поскольку в аэропорту 
Кеннеди идет большое строи-
тельство, мы предпринимаем 
шаги, чтобы уменьшить транс-
портную нагрузку. Нет лучшего 
варианта, чем сесть на поезд и 
доехать до аэропорта, — ска-
зала губернатор Кэти Хокул. 
– В преддверии напряженно-
го лета мы делаем для путе-
шественников использование 
AirTrain более доступным".

Менее 2% взрослых ми-
грантов в день соглашаются 
на бесплатные билеты на 
самолет или автобус, чтобы 
покинуть Нью-Йорк. Как со-
общает New York Post, они 
остаются даже после того, 
как их выселяют из пере-
полненной системы прию-
тов.

Из 1 600 просителей убе-
жища, которые ежедневно 
приходят в городской центр 
приема беженцев в Ист-Вил-
лидж, в среднем лишь 30 че-
ловек готовы переехать в дру-
гой город или штат.

В сентябре администрация 
Эрика Адамса сократила срок 
пребывания взрослых мигран-
тов в городских приютах до 30 
дней, чтобы освободить место 
в и без того перегруженной 
системе. В результате сотни 
взрослых мигрантов уже не-
сколько месяцев заполняют 
центр, расположенный в St. 
Brigid School на East 7th Street.

Попав туда, мигранты 
вправе повторно подать заяв-
ление на получение времен-
ного жилья, в результате чего 
их могут отправить в гости-
ницы на севере штата, либо 
принять предложение о бес-
платном билете на автобус 
или самолет в одну сторону. В 
среднем только 15 % мигран-
тов смогли получить повтор-

ное место после того, как за-
кончился их 30-дневный срок 
пребывания.

Городские власти наста-
ивают на том, что примерно 
60% мигрантов (около 113 000 
человек), которые прошли че-
рез систему приютов с весны 
2022 года, уже "сделали сле-
дующие шаги в своем путе-
шествии". В это число входят 
просители убежища, которые 
больше не находятся под опе-
кой города, потому что они 
либо сами себя обеспечивают, 
либо уехали самостоятельно.

"Мы нацелены на получе-
ние билетов и юридическую 
поддержку. Мы хотим помочь 
большему количеству людей 
покинуть приют, поскольку 
они стремятся к более само-
стоятельной жизни, – сказал 
представитель мэрии. – Мы 
благодарны за помощь, полу-
ченную от наших федераль-
ных партнеров, но нам нужно 
больше. Нам нужно, чтобы 
федеральное правительство 
завершило начатое дело. 
Нужно предоставить больше-
му числу просителей убежи-
ща ускоренное разрешение 
на работу, а также направить 
дополнительную финансовую 
поддержку в Нью-Йорк и реа-
лизовать комплексную страте-
гию по декомпрессии и пере-
селению".

Билеты  на AirTrain 
подешевели в два раза

Мигранты не хотят  уезжать из Нью-Йорка
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По решению Валютного ко-
митета Банка Израиля, в этом 
месяце ключевая учетная став-
ка не будет меняться и оста-
нется на уровне 4,5%. Отметим, 
что Банк Израиля оставляет 
ставку без изменений вот уже 
четвертый месяц подряд по-
сле того, как в январе она была 
уменьшена с 4,75%.

Исследовательское подраз-
деление Банка Израиля, между 
тем, пересмотрело свой прогноз 
темпов роста ВВП в 2024 году, 
уменьшив прирост с 2% до 1,5%. 
Прогноз роста ВВП на 2025 год 
был в этой же время уменьшен 
с 5% до 4,2%. Темпы роста ин-
фляции в 2024 году теперь про-
гнозируются на уровне 3%, а в 
следующем году – 2,8%.

Параллельно, Министерство 
финансов в новом докладе при-
знало, что фискальный дефицит 
продолжает увеличиваться и в 
разрезе предыдущих двенадца-
ти календарных месяцев соста-
вил 7,6% или 146 миллиардов 
шекелей. Это – уже на целый 
процент больше цели, пред-
усмотренной правительством в 
бюджете на этот год.

Банк  Израиля не стал
менять ключевую ставку

По данным Централь-
ного статистического бюро 
Израиля, опубликованным 
сегодня, средняя заработная 
плата в стране выросла на 
7.3% в апреле 2024 года - до 
13506 шекелей по сравнению 
с 12584 шекелями в апреле 
2023 года.

В группу сотрудников с са-
мой высокой зарплатой вошли 
работники сферы информации 
и связи, заработавшие 30 576 
шекелей, а в группу работников 

с самой низкой зарплатой вошли 
работники гостиничной сферы и 
общественного питания, кото-
рые зарабатывали всего 6.289 
шекелей, что составляет лишь 
около 20% от числа тех, у кого 
самая высокая зарплата.

В апреле количество на-
емных работников в Израиле 
составило 3 965 миллиона, 
снизившись примерно на 0.8% 
по сравнению с 3 999 в соот-
ветствующем месяце прошло-
го года.

Средняя зарплата в Израиле 
выросла за год на 7.3%

Так называемый закон 
о раввинах, продвигаемый 
партией ШАС, был снят с 
голосования в кнессете в 
первом чтении после того, 
как стало понятно, что без 
поддержки фракции "Еврей-
ская мощь" его не примут. 
Глава фракции, министр на-
циональной безопасности 
Итамар Бен-Гвир отказался 
поддержать любые законы 
от коалиции до тех пор, пока 
его не включат в состав уз-
кого военно-политического 
кабинета по вопросам обо-
роны и безопасности.

Об этом рассказал позд-
но вечером в понедельник, 8 
июля, сайт 12-го телеканала. 
Закон "О религиозных услугах 
иудеям", именуемый в про-
сторечии законом о раввинах, 
был выдвинут Симхой Ротма-
ном и активно поддерживается 
партией ШАС. Согласно этому 
закону, назначение раввинов 
в населенных пунктах перехо-
дит в ведение министерства 
по делам религий. Тем самым 
партия, которая контролирует 
это министерство, получает 
возможность сделать десятки 
политических назначений. По-
этому оппозиция называет за-
кон о раввинах еще и "законом 
о синекурах".

Несмотря на то что оппози-
ция единогласно против этого 
закона, коалиция могла бы 
провести его "силовым" путем, 
используя большинство в 64 го-
лоса. Но столько не набирает-
ся, поскольку закон отказался 
поддержать Бен-Гвир вместе 
со своей партией. Не потому, 
что он против написанного в 
законопроекте, а потому, что 
пригрозил не поддерживать 
никаких законопроектов от 
коалиции, пока не выполнят 
его условие. Если же законо-
проект провалят, это чревато 
для Биньямина Нетаниягу кон-
фликтом с ультраортодоксаль-
ными партиями, в первую оче-
редь ШАС.

Условие у Бен-Гвира одно: 
он считает, что должен входить 
в узкий кабинет. Нетаниягу счи-
тает, что такому человеку, как 
Бен-Гвир, в этом кабинете де-
лать совершенно нечего.

Сам Бен-Гвир заявляет что 

намерен войти в узкий кабинет 
для того, чтобы изменить ход 
войны: покончить с "топтани-
ем на месте" в секторе Газа и 
"бессмысленным обменом уда-
рами" на севере, а главное, не 
допустить заключения "сделки 
Байдена", которую Бен-Гвир 
называет "сделкой о капитуля-
ции". 

Нетаниягу рассматривает 
включение Бен-Гвира в узкий 
кабинет, как переход красной 
линии, и теперь Бен-Гвир ре-
шил проверить, как далеко 
простирается готовность главы 
правительства противостоять 
этому переходу.

Сыграв на опережение, 
Бен-Гвир устроил превен-
тивный скандал, заявив, что 
ему известно о "тайных пере-
говорах" между Нетаниягу и 
арабскими партиями РААМ и 
ХАДАШ – ТААЛ, чтобы те воз-
держались от голосования. 
"Сделка "Ликуда" и Дери со сто-
ронниками терроризма, заклю-
ченная только для того, чтобы 
не пустить Бен-Гвира в узкий 
кабинет, – это позор", – заявил 
Бен-Гвир. На все упреки в том, 
что он во время войны затевает 
игры с риском развалить коа-
лицию, Бен-Гвир неизменно от-
вечал: "Скажете это Нетаниягу. 
Ведь есть очень простое реше-
ние: включить меня в военный 
кабинет. Почему он этого не 
делает?"

Нетаниягу запланировал 
личную встречу с Бен-Гвиром, 
чтобы обсудить с ним возмож-
ность дальнейшей работы. Она 
не состоялась. Сайт "Кан-11" 
пишет, что Нетаниягу не мог до-
звониться до Бен-Гвира, чтобы 
пригласить его на встречу, и тот 
буквально скрывался от него. 
Другие СМИ пишут, что Нетани-
ягу отменил встречу после от-
мены голосования, потому что 
она потеряла смысл.

Когда стало известно, что 
голосования не будет, депута-
ты от ШАС покинули зал, чтобы 
провести заседание фракции 
и "посоветоваться со своими 
раввинами". 

При этом они намекнули, 
что могут быть в продвижении 
"закона о синекурах" не менее 
настойчивыми, чем Бен-Гвир. 
Дери обвинил Нетаниягу в не-
способности управлять прави-
тельством и заявил, что "нет 
смысла в существовании пра-
вительства, которое не функ-
ционирует".

Характеризуя поведение 
Бен-Гвира, фракция ШАС не 
стеснялась в выражениях: 
"Надутый воздушный шар по 
имени Итамар Бен-Гвир. Серия 
досадных провалов в своей 
зоне ответственности, при этом 
угрозы и обвинения на весь 
мир. Шумная машина и ноль 
действий. 

Бен-Гвир в своем детском 
поведении и в своем взрослом 
безумии делает все, чтобы 
развалить правительство из-
нутри, и тем самым служит хо-
рошую службу левым партиям. 
Правые правительства всег-
да свергались людьми такого 
типа".

Нетаниягу был почти также 
резок. "Я не руковожу детским 
садом, – заявил он. – Невоз-
можно так работать. Бен-Гвир 
не отвечает на мои телефон-
ные звонки и не появляется на 
встречах".

Бен-Гвир в ответ повторил 
свои более ранние утвержде-
ния о том, что Нетаниягу "под-
менил единолично собой пра-
вительство и игнорирует своих 
естественных коалиционных 
партнеров, что невыносимо. 
Если мы не можем повлиять на 
решения правительства, нам 
нет смысла в нем находиться".

ÈÇÐÀÈËÜ

Согласно оценке армии, 
туннели ХАМАСа в центре 
Газы и на большей части Ра-
фиаха высокого качества и 
не пострадали. В Хан-Юнисе 
многие из поврежденных тон-
нелей восстановлены.

Данные стали известны 12 
каналу. Более того, туннели в 
Рафиахе позволяют добраться 
до границы с Израилем и совер-
шить в будущем новое нападе-
ние. 

На Филадельфийской оси 
обстановка несколько лучше - 
многие туннели разрушены. Это 
позволяет надеяться на умень-
шения контрабанды из Египта. 

В армии вызывает тревогу, 
что прекращение боевых дей-

ствий позволит ХАМАСу подго-
товиться к следующей операции 
против Израиля, подобной 7 ок-
тября. 

Сколько у ХАМАСа осталось 
туннелей, не говорится, одна-
ко в январе была дана оценка, 
что 80 процентов туннелей, что 
называется, "живы и здоровы". 
Сеть туннелей ХАМАСа 500 ки-
лометров. Практически, на их 
уничтожение нужны годы, если 
не десятилетия.

Авиакомпания "El Al Israel 
Airlines Ltd." ведет переговоры 
о приобретении тридцати пас-
сажирских самолётов модели 
"Boeing 737 MAX". Эта сделка 
должна стать крупнейшей из 
когда-либо заключенных изра-
ильскими авиаперевозчиками.

О таких планах предприятия 
стало известно на фоне того, 
что национальная авиакомпания 
фактически стала монополистом 
по работе на многих направлени-
ях, подняла цены на свои услуги 
и две недели тому назад заявила 
о рекордных прибылях. Ранее в 
этом году руководство "El Al" до-
говорилось о приобретении трех 
самолетов модели "Dreamliner".

Сейчас "El Al" контролирует 
около 62% всего пассажирского 
трафика в Международном аэро-
порту "Бен Гурион" в Тель-Авиве.

Оборонный концерн Israel 
Aerospace Industries (IAI) объ-
явил о готовности к подписа-
нию контракта стоимостью $1 
млрд на поставку своей про-
дукции иностранному заказчи-
ку. Об этом сообщает издание 
Globes со ссылкой на заявле-
ние компании, не раскрывшей 
пока данных ни о заказчике, ни 
о предмете сделки. По данным 
инсайдеров, контракт будет за-
ключен с Марокко на поставку 
разведывательного спутника. 
Его подписание запланирова-
но со дня на день.

Это не самая рекордная сдел-
ка в истории компании, напоми-
нает Globes. В конце прошлого 
года IAI заключило контракт на 
$3,5 млрд с Германией на постав-
ку систем противовоздушной обо-

роны Arrow 3.
Тем не менее нынешняя 

сделка в очередной раз под-
тверждает прочность позиций из-
раильских компаний на рынке во-
оружения, несмотря на недавний 
"маркетинговый удар" властей 
Франции, запретивших израиль-
ским концернам принимать уча-
стие в международной выставке 
оборонной промышленности 
Eurosatory-2024, отмечает Globes.

Напомним, что Израиль и Ма-
рокко договорились о нормали-
зации отношений в декабре 2020 
года. Рабат официально осудил 
проводимую Израилем операцию 
против террористов ХАМАСа в 
секторе Газа, но об отмене отно-
шений с еврейским государством 
за все время ее проведения не 
упоминал.

Туннели ХАМАСа 
в хорошем состоянии???

El Al хочет докупить 
тридцать самолетов

Концерн IAI подпишет 
с Марокко контракт на $1 млрд

ЗАКОН ЗАКОН 
О РАВВИНАХ О РАВВИНАХ 
СНЯТ СНЯТ 
С ГОЛОСОВАНИЯ С ГОЛОСОВАНИЯ 
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Химические лаборатории 
США провели исследования 
женских гигиенических тампо-
нов. И каково же было удив-
ление проверяющих, когда во 
всех тампонах были обнаруже-
ны свинец, мышьяк и  тяжелые 
металлы.

Свинец, мышьяк и тяжелые 
металлы были найдены во всех 
тампонах исследуемых брендов.  

Анализу подвергли 14 самых 
популярных брендов тампонов, 
и обнаружили мышьяк во всех 
органических, и свинец во всех 
неорганических видах тампонов.  
Помимо высокой концентрации 
токсичных свинца и мышьяка, 
были обнаружены и тяжелые ме-
таллы - ни одна категория тампо-
нов не имела низких показателей 
концентрации металлов.

Женские тампоны: 
тяжелые металлы, а также мышьяк?

Ученые выяснили, когда, 
почему и в каком возрасте 
люди чувствуют себя наибо-
лее несчастными, сообщает 
ТСН.

Профессор экономики Дэ-
вид Бленчфловер из Дартмут-
ского колледжа (США) провел 
исследование, целью которого 
было определить, в каком воз-
расте человек чувствует себя 
самым счастливым.

Проанализировав данные 
из 132 стран мира, профессор 
пришел к выводу, что в разви-
тых странах люди чувствуют 
себя наиболее несчастными в 
возрасте 47 лет и двух месяцев, 
в развивающихся странах – 48 
лет и двух месяцев.

Почему люди чувствуют 
себя несчастными?

По мнению исследователя, 
уровень человеческого счастья 
в течение жизни зависит в пер-
вую очередь от возраста, и он 
то поднимается, то опускается. 
Самая низкая точка приходится 
как раз на 47-48 лет.

Ученый считает, что груст-
ные чувства накапливаются 
постепенно, с возрастом, через 
осознание наступающей ста-
рости, когда человек подводит 
жизненные итоги.

В этот период своей жизни 
человек перестает испытывать 
удовольствие от того, что чув-
ствовал раньше, многое его 
разочаровывает. Среди причин 
может быть недовольство фи-

нансовым положением, отсут-
ствие перспектив карьерного 
роста. Бленчфловер рассказал 
о том, что "возраст несчастья" 
может быть связан с разрывом 
социальных связей и развода-
ми. Люди, сохранившие брак, 
гораздо счастливее тех, кто пе-
режил развод. Кроме того, к 40 
годам снижается уровень тесто-
стерона у мужчин и эстрогена 
у женщин. В психологии этот 
период чаще всего называют 
кризисом среднего возраста. 
Именно в этом возрасте люди 
чувствуют себя менее доволь-
ными своей жизнью.

Но не стоит отчаиваться, 
потому что со временем и с воз-
растом "кривая счастья" снова 
поднимается вверх. По подсче-
там ученого, возраст, в котором 
человек чувствует себя самым 
счастливым, наступает снача-
ла в 20, а затем в 70 лет. И это 
дает надежду. С годами мате-
риальные блага и карьерный 
рост отходят на второй план, в 
приоритете остаются семья и 
близкие, наличие времени на 
любимые увлечения и отдых. То 
есть человек становится мудрее 
и счастливее.

В каком возрасте люди чувствуют себя 
наиболее несчастными и почему

Розацеа является хрони-
ческим кожным заболевани-
ем.

Она характеризуется по-
краснениями и расширенными 
сосудами на лице, розовыми 
высыпаниями, напоминающи-
ми угри, иногда с гнойничками. 
Лекарства от розацеа не суще-
ствует, но можно контролиро-
вать симптомы.

Об этом сообщает Mayo 
Clinic.

Причины возникновения 
розацеа ученым до конца не 
известны. Заболевание может 
быть связано с наследствен-
ностью и экологическими фак-
торами, но оно точно не воз-
никает из-за плохой гигиены 
и не передается от человека к 
человеку.

Симптомы розацеа
Начальные признаки роза-

цеа включают покраснение на 
носу, щеках, лбу и подбородке. 
Вначале покраснение может 
появляться и исчезать, но по 
мере прогрессирования болез-
ни оно становится постоянным. 
Также при розацеа могут воз-

никать жжение и покалывание 
при умывании или использова-
нии косметических средств.

Другие симптомы розацеа:
• сухость кожи;
• раздражение и покрасне-

ние глаз;
• опухшие веки.
В дальнейшем может раз-

виться ринофима, заболева-
ние, при котором увеличива-
ются сальные железы носа и 
утолщается кожа. Это ослож-
нение чаще встречается у муж-
чин.

Как лечат розацеа?
Для контроля симптомов 

заболевания необходимо избе-
гать факторов, которые могут 
спровоцировать обострение. 
Вот что может вызвать ухудше-
ние состояния:

• горячие напитки и острая 
пища;

• алкоголь;
• солнечный свет;
• ветер;
• холодная или жаркая по-

года;
• стресс;
• физические нагрузки;
• лекарства, расширяющие 

кровеносные сосуды, включая 
некоторые препараты для кон-
троля артериального давле-
ния;

• косметика.
Дерматолог может поре-

комендовать кремы и гели, 
уменьшающие покраснение, а 
также лазерную терапию или 
лечение импульсным светом. 
При умеренной и тяжелой фор-
ме розацеа с прыщами могут 
назначаться антибиотики в 
виде таблеток.

Для облегчения течения 
болезни рекомендуется еже-
дневно использовать солнце-
защитный крем с SPF не ме-
нее 30. Лучше выбирать крем 
с широким спектром действия, 
блокирующий ультрафиолето-
вые лучи А и Б. Его нужно на-
носить после любых местных 
лекарств и перед использова-
нием косметики.

Также стоит дополнительно 
защищать кожу, например, но-
сить широкополую шляпу и из-
бегать пребывания на солнце в 
полуденные часы. В холодную 
погоду нужно защищать лицо 
от ветра с помощью шарфа.

Не рекомендуется тереть 
лицо и часто его касаться. Для 
ухода за кожей лучше пользо-
ваться нежными средствами 
для чувствительной кожи и из-
бегать продуктов, содержащих 
спирт.

Уже сейчас носимые 
гаджеты, например, фит-
нес-браслеты или умные 
часы могут следить за многи-
ми показателями организма, 
однако мир науки уже готов 
говорить о новом достиже-
нии в этой сфере, а именно 
– об умных серьгах.

В частности, такое устрой-
ство разработали в Вашингтон-
ском университете в Сиэтле. 
Пока что речь идет, конечно же, 

только о прототипе, но уже на 
этом этапе устройство может 
постоянно следить за темпе-
ратурой тела пользователя, а 
заряжать его требуется всего 
раз в 28 дней. Температуру 
устройство в ходе проведен-
ных испытаний измеряло даже 
более точно, чем некоторые 
модели фитнес-браслетов или 
умных часов. Подробности об 
исследовании публикует из-
дание "Proceedings of the ACM 

on Interactive, Mobile, Wearable, 
and Ubiquitous Technologies".

Коммерческая версия ум-
ных серег пока что недоступна, 
но их разработчики уже говорят 
о возможности персонализации 
устройства, например, за счет 
использования разных цветных 
камней, без негативного влия-
ния на работу гаджета.

Розацеа: причины появления 
и способы лечения

Вам срочно нужен 
этот аксессуар

Одиночество может быть 
как приятным, так и непри-
ятным, а в жизни бывают 
моменты, когда мы остаемся 
одни.

Однако "хроническое" оди-
ночество может негативно ска-
зываться не только на психо-
эмоциональном состоянии, но 
и на здоровье.

Исследования показали, 
что "хроническое" одиноче-
ство может увеличивать риск 

инсульта. Ученые Гарвардско-
го университета представи-
ли эти результаты в журнале 
eClinicalMedicine, сообщает 
Medscape.

Команда исследователей 
изучала связь между здоро-
вьем мозгового кровообраще-
ния и длительным ощущением 
одиночества у людей старше 

50 лет. Исследование охватило 
данные о 9000 американцев за 
период с 2006 по 2018 годы.

В первые два года иссле-
дования ученые опрашивали 
участников о степени их оди-
ночества. Спустя четыре года 
те же вопросы были заданы 
снова, и результаты проанали-
зировали. Участников раздели-
ли на четыре группы по уровню 
одиночества:

• Постоянно низкий уровень: 
низкие баллы в начале иссле-
дования и спустя четыре года;

• Ремиссия: высокие баллы 
вначале, которые со временем 
снизились;

• Недавнее начало: низкие 
оценки одиночества в период 
с 2006 по 2008 годы, которые 
впоследствии выросли;

• Постоянно высокий уро-
вень: высокие показатели как в 
начале, так и позже.

Связь одиночества 
и риска инсульта

Исследователи установи-
ли, что участники с постоянно 
высоким уровнем одиночества 
имели на 56% выше риск ин-
сульта. Ученые предположили, 
что физиологические послед-
ствия одиночества могут нега-
тивно влиять на здоровье моз-
гового кровообращения.

Они также отметили, что 
одиночество может вызвать 
стресс, а гормоны, выделяе-
мые в этом состоянии, могут 
оказывать длительное негатив-
ное влияние на здоровье.

Специалисты считают, что 
пациентов, страдающих от оди-
ночества, стоит направлять к 
поведенческим терапевтам. Ре-
шение проблемы одиночества 
может стать профилактической 
мерой против сердечно-сосуди-
стых заболеваний.

ÌÅÄÈÖÈÍÀ
Рубрику 

ведет
кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА
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Система ухода за пожи-
лыми в Нидерландах совер-
шенствуется последние 18 
лет. В итоге там смогли на 
треть сократить расходы, 
обеспечив старикам воз-
можность выбрать, как и 
где провести остаток жизни. 
Безопасность и эмпатия га-
рантированы всем!

В Нидерландах одна из 
лучших в мире систем ухода 
за пожилыми. Она обходится 
недешево: здесь тратят на ста-
риков больше, чем многие дру-
гие промышленные страны. 
Отмечается при этом расту-
щий дефицит сиделок - из-за 
старения населения и фор-
мирования у людей привычки 
получать помощь по первому 
требованию.

Помощь рядом
Группа Buurtzorg (название 

- аббревиатура голландской 
фразы "служба по соседству") 
стала одним из крупнейших 
поставщиков услуг по уходу на 
дому в Нидерландах. В осно-
ве ее деятельности лежит са-
моуправление, короткие рас-
стояния и гибкость. Она была 
основана в 2007 году пятеркой 
соцработников. Сегодня по 
этой схеме работает тысяча 
команд.

В амстердамском районе 
Йордан мы познакомились с 
Леони, сиделкой Buurtzorg, она 
помогает пожилым людям, не 
желающим покидать родной 
дом. "У нас небольшая команда 
из восьми медсестер, - говорит 
Леони, - мы все равноправны, у 
всех - своя зона ответственно-
сти. Мы сами себе менеджеры: 
управляем, составляем распи-
сание для клиентов, решаем, 
сколько времени с ними прово-
дить. Мы не просто помогаем 
старикам в уходе, мы общаем-
ся. И времени нам хватает, так 
как из-за самоуправления рас-
ходы малы".

Подсчитано, что такие эф-
фективные мини-команды без 
менеджеров обходятся на 30% 
дешевле. Неслучайно эту кон-
цепцию копируют и в других 
странах.

Профилактическая 
дружба

В Брандевурте, недавно по-
строенном квартале муници-
палитета Хелмонд, нам откры-
вают еще один секрет успеха 
голландской системы ухода: 
сетевое взаимодействие. Иит 
и Мари-Жозе - активисты ин-
новационной концепции под 
названием "круг профилакти-
ческого ухода".

О чем идет речь? Иници-
атива проста: пожилые, но 
здоровые жители помогают 
своим более слабым соседям, 
которым нужны компаньоны 
или базовые услуги. Город бук-
вально накрыт густой сетью 
добровольных групп помощи. 
Муниципалитеты и страховые 
компании поддерживают идею, 
зная, что она снижает нагрузку 
на бюджет и соцслужбы.

"На первом этапе речь идет 
в основном о практических 
вещах, в которых люди могут 
помочь друг другу, например, 
выгулять собаку, разобрать 
кровать или подстричь траву, 
- рассказывает Тон Дрис, ини-
циатор создания круга преду-
предительного ухода в Бран-
девурте. - Но через несколько 
лет вопросы собственно ухода 

станут возникать все чаще, 
ведь мы стареем. Так вот, 
важно, чтобы люди уже сегод-
ня хорошо узнали друг друга, 
иначе как им просить о помо-
щи незнакомцев?"

Мы поговорили об этом с 
Ивонн Виттер, социологом, 
специалистом в сфере ге-
ронтологии. "В Нидерландах 
предлагается гораздо больше 
вариантов, чем жизнь в соб-
ственном доме или в доме 
престарелых, - говорит она. 
- Тут можно делить жилье, 
можно связывать поколения, 
развивать другие формы кол-
лективного проживания".

И стар, и млад
Примером инноваций в 

этой сфере стал комплекс Liv-
Inn в Хилверсюме. 150 человек 
живут здесь в рамках очень 
разнообразного соседства: тут 
преобладают пенсионеры, но 
встречаются и студенты, есть 
состоятельные семьи, а есть 
те, кто получает социальное 
пособие... Девиз этого дома: 
пополнять разнообразие.

Лидия, одна из обитатель-
ниц Liv-Inn, работала кассиром 
и продавцом мороженого. Бла-
годаря жилищным субсидиям, 

она платит за квартиру лишь 
треть от того, что платила за 
жилье прежде. "В старом доме 
у меня было меньше социаль-
ных контактов, - отмечает она. 
- Теперь я более активна,орга-
низую мероприятия, много де-
лаю для других".

По сравнению с 2020 го-
дом, к 2040-му число пожилых 
людей в стране может удво-
иться. Социальное предпри-
ятие Habion, некоммерческая 
компания, управляет пример-
но 12 тысячами квартир, в том 
числе и жильем в Liv-Inn.

"Пожилые сказали нам: 
"Мы не хотим жить только со 
стариками, хотим видеть моло-
дых", - говорит один из менед-
жеров Habion. - Так родилась 
идея смешать людей разных 
возрастных групп".

Обществу пожилых сосе-
дей очень рады молодые оби-
тели дома. "Мы спускаемся к 
ним выпить и поболтать, они 
нас знают, расспрашивают о 
планах. Мы вместе смеемся, 
это так уютно", - рассказывает 
30-летняя Марика, живущая в 
одной из студий Liv-Inn.

Авторское право 
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В Греции арестованы 
семь человек, совершивших 
поджог синагоги в центре 
Афин, а также отеля, при-
надлежащего израильтя-
нам. Об этом со ссылкой на 
пресс-службу полиции сооб-
щает JPost.

За нападение на принад-
лежащие израильтянам отель 
и ресторан, совершенное 15 
мая, были арестованы 25-лет-
няя гречанка, два иранца 46 и 
36 лет, а также их 44-летний со-
общник из Афганистана. В ходе 
нападения злоумышленники 
использовали самодельную 
зажигательную бомбу. Задер-
жанных обвиняют в поджоге, 
который мог привести к челове-
ческим жертвам, и в нанесении 
ущерба чужому имуществу на 
почве расовой ненависти.

Еще три человека – 44-лет-
ний грек, 26-летний афганец и 
30-летний иранец – были аре-
стованы за нападение на сина-
гогу 18 июня. Граждане Афга-
нистана и Греции подъехали к 
синагоге в Афинах на мотоци-
кле и метнули на порог молель-
ного дома емкость с легковос-
пламеняющейся жидкостью, 
в результате чего начался по-
жар. Иранец в нападении не 
участвовал, он арестован как 
сообщник.

Этим троим также были 
предъявлены обвинения в 
поджоге, а еще – в хранении 
оружия, ограблении и других 
правонарушениях. Издание от-
мечает, что пять человек оста-
лись под стражей, двое были 
отпущены под подписку о не-
выезде до суда.

В Греции задержали 
поджигателей синагоги

Виктория Стармер станет 
первой леди Великобрита-
нии по итогам состоявшихся 4 
июля парламентских выборов, 
на которых убедительную по-
беду одержали лейбористы.

Виктория Стармер (ур. 
Александер) родилась в 1963 
году в Северном Лондоне в се-
мье еврейского иммигранта из 
Польши. Её мать, участковый 
врач, приняла иудаизм после 
замужества.

В детстве Виктория была 
погружена в еврейские тради-
ции и культурные обычаи, ко-
торые сыграли важную роль в 
формировании ее ценностей и 
взглядов на жизнь.

В семье Стармеров актив-
но соблюдаются еврейские 
традиции. Несмотря на то что 
Кир атеист, семья регулярно 
отмечает шаббат. В интервью 
Jewish Chronicle Кир упомянул: 
"Каждую неделю у нас хала, и 
мы делаем кидуш", подчерки-
вая важность этих ритуалов 
в их семейной жизни. Их дети 
воспитываются с глубоким 
осознанием своей еврейской 
идентичности, принимая уча-
стие в различных еврейских 
мероприятиях. Кир подчерки-
вает важность этих традиций 
в их доме, следя за тем, чтобы 
их дети понимали и ценили их 
культурное и религиозное на-
следие. Семья принадлежит к 
либеральной синагоге в Сент-
Джонс-Вуде, Лондон. Течение, 
называемое в Британии либе-
ральным иудаизмом, аналогич-
но реформистскому иудаизму в 
США.

Несмотря на пост своего 
мужа, Виктория предпочитает 
оставаться в стороне от по-
литики, сосредоточившись на 
своих профессиональных обя-
занностях и семейной жизни. 
Тот факт, что жена будущего 
премьер-министра — еврейка, 
особенно актуален, учитывая 
недавнюю историю с обвине-
ниями Лейбористской партии 
в антисемитизме. Кир ясно 
дал понять, что его привержен-
ность борьбе с антисемитиз-
мом в Лейбористской партии 
является делом принципов 
и ценностей, подкрепленных 
культурными и религиозными 
обычаями, соблюдаемыми в их 
доме.

За последнее десятилетие 
Лейбористская партия стол-
кнулась со значительной кри-
тикой в связи с обвинениями в 
антисемитизме. Когда партию 
возглавлял Джереми Корбин, 
поступали сообщения о много-
численных инцидентах и жало-

бах на антисемитское поведе-
ние и риторику внутри партии. 
Став лидером лейбористов, 
Кир Стармер публично пообе-
щал искоренить антисемитизм 
и восстановить доверие, зая-
вив, что партия будет прояв-
лять "нулевую терпимость" к 
подобным взглядам.

Результаты экзит-поллов 
показывают, что лейбористы 
получат 410 из 650 мест в пар-
ламенте, что демонстрирует 
широко распространенное не-
довольство избирателей кон-
серваторами из-за роста сто-
имости жизни и политической 
нестабильности. Премьер-ми-
нистр Риши Сунак признал по-
ражение. 

Правопопулистская Партия 
реформистов Великобритании 
Найджела Фараджа также до-
билась заметных успехов. Став 
премьером, Стармер столкнет-
ся с многочисленными пробле-
мами, включая спад экономики 
и последствия Brexit.

На прошлой неделе на-
стало время Аврааму Мар-
ли, внуку иконы регги Боба 
Марли, "подняться и встать" 
– так называется одна из са-
мых популярных песен его 
деда – отметить бар-мицву, 
пройдя еврейский обряд со-
вершеннолетия.

Гордый по случаю этого 
события отец Авраама, Зигги 
Марли, опубликовал в своем 
аккаунте в Instagram (принад-
лежит Meta) свое фото вместе с 
внуком, прошедшим бар-мицву, 
написав: "Я делюсь этой фото-
графией Авраама с празднова-
ния его становления мужчиной.  
Согласно древней традиции, 
он достиг возраста ответствен-
ности и перемен. ДЖА".

Хотя Авраам читал отрывок 
из Торы не из "Исхода" (так на-
зывалась еще одна из самых 
известных песен его деда), 
судя по серьезным взглядам 

отца и сына, одетых в краси-
вые синие костюмы, бар-мицва 
стала для них очень важным 
событием.

Зигги был воспитан в раста-
фарианской вере своего отца, 
а растафарианство считается 
авраамической религией, осно-
вывающей свою систему веро-
ваний на Торе. Мать Авраама, 
Орли Агай Марли, израильтян-
ка иранского происхождения.

После нападения ХАМАС 
на Израиль 7 октября Зиг-
ги Марли подписал письмо в 
поддержку Израиля, опублико-
ванное организацией Creative 
Community for Peace, а 20 ок-
тября опубликовал пост под 
названием "Освободим Газу от 
ХАМАС".

Вероятно, если бы Боб, 
умерший в 1981 году от рака в 
возрасте 36 лет, был жив сегод-
ня, он бы гордился тем, что его 
внук занял его место в качестве 
члена племени. Именно Боб 
написал в "Песне искупления": 
"Как долго они будут убивать 
наших пророков,/Пока мы сто-
им в стороне и смотрим? Не-
которые говорят, что это всего 

лишь часть этого:/Мы должны 
исполнить заповедь".

Об этом сообщило Ев-
рейское агентство (Сох-
нут) в канун праздника 
Рош а-Шана. Результаты 
демографического ис-
следования приводит из-
дание The Times of Israel.

В Израиле прожива-
ет 46,2% от общего числа 
евреев в мире – свыше 7 
млн человек. Вторыми по чис-
лу проживающих за предела-
ми Израиля евреев являются 
США – почти 6 млн человек. В 
первой десятке также располо-

жились: Франция – 422 тыс.; 
Канада – 394 тыс.; Великобри-
тания – 292 тыс.; Аргентина – 
173 тыс.; Россия – 145 тыс.; Ав-
стралия – 118, 2 тыс.; Германия 
– 118 тыс.; Бразилия – 91 тыс. и 

ЮАР – 51 тыс. человек.
Статистика основана на 

критерии еврейской самои-
дентификации. Общее же 
число обладателей права 
на репатриацию, в соответ-
ствии с Законом о возвра-
щении, составляет 25,5 млн 
человек.

Напомним, что в 1939 
году в мире насчитывалось 17 
млн евреев. Сегодня числен-
ность еврейского населения 
планеты все еще меньше, чем 
до Холокоста.

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ ЛЕЙБОРИСТСКАЯ ВИКТОРИЯ:

Внук Боба Марли 
отпраздновал бар-мицву

В мире живет более 15 млн евреев

Президент Аргентины Ха-
вьер Милей посетил меропри-
ятие "Хабада", посвященное 
30-летию со дня кончины Лю-
бавичского Ребе, пишет жур-
налист "Ynet" Итамар Эйхнер.

По его просьбе Милей сел 
в укромном уголке на верх-
нем этаже аудитории, чтобы 
не привлекать внимание тысяч 
присутствующих. Мероприятие 
было организовано главным 
посланником "Хабада" равви-
ном Цви Гринблатом. Послан-
ник "Хабада" в Буэнос-Айресе 
раввин Хаим Ойрахман, кото-
рый координировал визит пре-
зидента, объяснил, что посе-
щение было личным желанием 
Милея. Раввин рассказал, что 
президент предпочел, чтобы в 
центре внимания мероприятия 
было величие и личность Лю-
бавичского Ребе, решив тихо 
посидеть и послушать учение и 
мелодии Торы.

В начале мероприятия посол 
Израиля в Аргентине Эяль Села 
прочитал псалом для заложни-
ков и солдат, а раввин Элиаху 
Хамра из общины АМИА прочи-
тал псалом для евреев Арген-

тины. С главным обращением 
выступил посланник "Хабада" в 
Монреале раввин Моше Нью.

У Милея есть личная связь 
с движением "Хабад", и за по-
следние годы он несколько раз 
посещал могилу Ребе. Ранее 
он рассказал информационно-
му бюллетеню "Хабада": "Я не 
имел чести лично встретиться с 
Ребе, но только в прошлом году 
я дважды посетил Оэль Ребе. Я 
попросил его святого благосло-
вения на избрание президентом 
Аргентины, и это благословение 
было исполнено". Он также вы-
разил намерение "вскоре снова 
посетить Оэль Ребе, чтобы по-
благодарить его за сбывшие-
ся благословения и попросить 
его благословения на большой 
успех в выполнении моих обя-
занностей в качестве президен-
та Аргентины" — обещание, ко-
торое он с тех пор сдержал.

X.Милей посетил мероприятие 
"Хабада" в Буэнос-Айресе

Несмотря на пост своего бах на антисемитское пов

еврейка станет первой еврейка станет первой 
леди Великобританииледи Великобритании
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Джон Ирвинг, писатель, 
сценарист, обладатель "Оска-
ра" и нескольких литератур-
ных премий, приехал в Изра-
иль в первый раз после 1981 
года. Он представил в Иеруса-
лиме свою новую книгу "Ца-
рица Эсфирь", действие кото-
рой происходят в Израиле. 

Несколько лет назад Ирвинг 
собирался приехать в страну. 
Но тогда все планы спутала эпи-
демия коронавируса. И автор 
всемирно известных произведе-
ний "Мир глазами Гарпа", "От-
ель Нью-Гэмпшир" и "Правила 
виноделов" пообещал в Zoom, 
что посетит Израиль, как только 
сможет.

82-летний Ирвинг поддержал 
Израиль в войне с ХАМАСом. По 
его словам, жители страны - са-
мые храбрые люди из тех, что он 
знает, и они должны продолжать 
в том же духе.

"Я за Израиль, я за евреев, 
и я за вас. Это не обязательно 
означает, что я поддерживаю 
вашего нынешнего лидера", – 
сказал писатель, вызвав бурные 

аплодисменты в зале.
Он вспомнил, как ненавидел 

Рональда Рейгана, но при этом 
не переставал любить Соеди-
ненные Штаты. Несколько лет 
назад, в годы президентства 
Трампа, Ирвинг получил граж-
данство Канады. Но оставил 
паспорт США, чтобы иметь пра-
во говорить о политике страны. 
Паспорта Израиля у Джона Ир-

винга нет, а потому он отказался 
комментировать ситуацию на 
Ближнем Востоке.

"Я не имею права говорить о 
мелких деталях здесь – это ваша 
страна, это не мое дело. Но я ду-
маю, что это мое дело – сказать, 
что я поддерживаю вас. Я знаю, 
кто начал беспорядки", - пояснил 
писатель.

news.israelinfo.co.il

В США скончался извест-
ный американский кинопродю-
сер Джон Ландау, сообщает из-
дание The Variety. Ландау было 
63 года. Причиной его кончины 
стало онкологическое заболе-
вание.

Соболезнования по поводу 
кончины Ландау выразили пред-
ставители Disney Entertainment, 
назвавшие продюсера настоя-
щим провидцем с необыкновен-
ным талантом. 

"Его вклад в развитие киноин-
дустрии оставил неизгладимый 
след и его будет очень не хва-
тать", — подчеркнул он. 

Выросший в широко извест-

ной в мире кинематографа ев-
рейской семье продюсеров Эди 
и Эли Ландау их сын Джон про-
должил дело родителей не менее 
успешно.

В частности, Джон Ландау 
известен как продюсер знаковых 
нескольких голливудских блок-
бастеров. В частности, вместе с 
Джеймсом Кэмероном он продю-
сировал картины "Аватар", "Соля-
рис" и "Титаник", за восемь лет до 
которого получил известность, как 
продюсер популярной комедии 
"Дорогая, я уменьшил детей". До 
конца жизни Ландау сотрудничал 
с Кэмероном, занимая должность 
главного операционного дирек-

тора в его компании lightstorm 
entertainment.

Картины Ландау признава-
лись самыми кассовыми за всю 
историю кино. Среди премий, по-
лученных Ландау за годы карье-
ры: "Золотой глобус", MTV Movie 
Awards, "Оскар", Nickelodeon Kid’s 
Choice Awards, Премия гильдии 
продюсеров Америки и "Выбор 
народа".

Джон Ландау был признан 
одним из самых успешных голли-
вудских кинопродюсеров своего 
времени. Его работы отличались 
высоким качеством визуальных 
эффектов и коммерческим успе-
хом.

Ташкентская международ-
ная биеннале современного ис-
кусства проводится с 2001 года 
при активной государственной 
поддержке. Куратор Х Ташкент-
ской международной биеннале 
современного искусства, арт 
критик, искусствовед  Сухроб 
Курбанов особо отметил то, что 
тема X Ташкентской междуна-
родной биеннале современно-
го искусства в 2024 году опре-
делена так - "Искусство и мир". 

Концептуально в работах ху-
дожников разных стран  и их уз-
бекских коллег можно будет  про-
следить взаимосвязь искусства и 
современной реальности. Данная 
тематика заставляет задуматься: 
что такое вообще современный 
мир? Существует ли его целост-
ность? Сегодня он представлен 
полярными позициями, столкно-
вениями, различными проблема-
ми, касающимися его сохране-
ния, экологии, нравственности, 
культуры, идентичности в разных 
форматах от личностной до госу-

дарственной.
В то же время Х Ташкентская 

международная биеннале совре-
менного искусства направлена 
на показ широкой обществен-
ности различных тенденций, но-
вых направлений, новых имен 
современного искусства, а также 
на активизацию международных 
культурных связей, укрепление 
творческого диалога культур, тра-
диций, достижений разных стран 

в области визуального искусства. 
Концепция биеннале по-

священа отображению мульти-
культурного образа жизни через 
призму современного искусства. 
Тема биеннале дает возможность 
размышления о таких понятиях, 
как экология, культура, толерант-
ность, современный ориентализм, 
идентичность, искусственный ин-
теллект, техногенная цивилизация 
и внутренний мир человека. 

В биеннале могут принять 
участие художники различных 
направлений современного искус-
ства и представить свои работы 
по тематике "Искусство и мир". 
Помимо основной выставки, на 
биеннале пройдет ряд художе-
ственных и культурных меропри-
ятий, таких, как выставки, лекции 
и мастер-классы, международная 
научная конференция, тур по го-
родам Узбекистана. Об особой 
важности этого важного творче-
ского проекта, приезде для уча-
стия в нем известных мастеров 
изобразительного искусства гово-
рила на пресс-конференции коор-
динатор биеннале - Ася Туйчиева, 
начальник отдела развития меж-
дународных отношений Академии 
художеств Узбекистана.

Вот что сказал, отвечая на 
наши вопросы,  куратор Х Таш-
кентской международной биенна-
ле современного искусства - арт 
критик, искусствовед  Сухроб Кур-
банов:

- У нас в стране царит мир и 

поэтому наши художники разных 
поколений активно работают, 
создают картины, выставляются. 
Что касается наших узбекских 
художников, они достойно будут 
представлены на биеннале в Таш-
кенте в октябре. Для нас важно 
выявление самых лучших моло-
дых художников. И мы надеемся, 
что и наши самые именитые ху-
дожники, академики заявят о себе 
снова. Поэтому мы постараемся 
отобрать для показа в наших пяти 
залах, в соответствии с нашей 
концепцией, самые интересные, 
самые лучшие картины.

У нас уже есть рабочая груп-
па, которая работает над этим. 
Мы стараемся чтобы это нашло 
свое отражение в каждом зале, не 
только в Ташкенте, но и в Самар-
канде.  

Будет Гран-при, а также 1, 2 и 
3 места и их обладатели получат 
денежные и ценные призы. Уже 
приняты заявки на участие из поч-
ти 15 стран. 

БОРИС БАБАЕВ, Kultura.uz

14-й ежегодный Между-
народный фестиваль Fringe 
Festival (IFF) стартует 14 
июля в Старом городе Бе-
эр-Шевы и предложит широ-
кий выбор постановок для 
всех возрастов и вкусов.

"Кармель 2", музыкальная 
постановка для детей в воз-
расте от шести до двенадцати 
лет, расскажет о подвигах од-
ноименного фантастического 
кошачьего героя, созданного 
автором Мейрой Барни Гольд-
берг.

Для "Разговоров о любви (и 
других недоразумениях)" были 
адаптированы произведения 
известного израильского про-
заика Алекса Эпштейна. Эта 
постановка в исполнении Да-
лии Шимко, Шая Бен Яакова и 
Эяля Шектера знакомит зрите-
лей с крошечными литератур-
ными жемчужинами, написан-
ными Эпштейном наряду со 
многими любимыми музыкаль-
ными хитами. К ним относятся 
"20-летняя любовь" Йоси Ба-
ная, еврейская версия "Песни 

старых любовников" Жака Бре-
ля и адаптация Баная "Дамы в 
коричневом" Жоржа Мустаки.

"Беэр-шевский "Фриндж" – 
один из самых удивительных 
фестивалей, действующих в 
настоящее время в этой стра-
не", – заявил Эяль Шектер во 
время онлайн-пресс-конфе-
ренции. Однако он с сожалени-
ем отметил, что, несмотря на 
отличное железнодорожное со-
общение между Тель-Авивом и 
столицей Негева, "остальная 
часть страны не всегда это ви-
дит". 

Британская компания 
Chameleon представила "Че-
ловека и зверя" на IFF в 2018 
году, а польский "Teatr A Part" 
предложил Bellmer Circus в 
2016 году. 

Сегодня генеральный ди-
ректор фестиваля Эфрат Зив 
Аспис рассказала, что из-за 
продолжающейся войны мно-
гие бывшие партнеры фести-
валя на сей раз отклонили при-
глашение выступить в столице 
Негева.

Израильская актриса и 
модель Дар Зузовски сыгра-
ет Марию Магдалину в новом 
восьмисерийном проекте 
Мартина Скорсезе "Святые". 
Сериал выйдет на стриминго-
вом сервисе Fox Nation. Variety 
сообщает, что первые четыре 
серии будут показаны уже в но-
ябре, еще четыре – в мае 2025 
года.

Каждый эпизод будет посвя-
щен одному святому. Зрители 
узнают историю жизни Жанны 
д'Арк, Максимилиана Кольбе, Ио-
анна Крестителя, Марии Магда-
лины, Себастьяна, Моисея Мури-
на, Франциска Ассизского и Фомы 

Кентерберийского.
Скорсезе выступит в роли 

ведущего и исполнительного 
продюсера сериала. Режиссером 
станет Элизабет Чомко, в 2018-м 
снявшая фильм "Что у них было" 
с Хилари Суэнк и Майклом Шен-
ноном.

ÊÓËÜÒÓÐÀ ДЖОН ИРВИНГ ПРЕДСТАВИЛ 
В ИЕРУСАЛИМЕ СВОЮ НОВУЮ КНИГУ

Умер от рака продюсер "Титаника" 
и "Аватара" Джон Ландау

БИЕННАЛЕ "ИСКУССТВО И МИР"

и высказал и высказал 
слова слова 

поддержки поддержки 
ИзраилюИзраилю

Израильская актриса снимется 
в новом проекте Мартина Скорсезе

В Беэр-Шеве пройдет 14-й ежегодный 
Международный фестиваль "Фриндж"
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Парламент Швеции еди-
ногласно одобрил ряд попра-
вок к правилам страны о раз-
жигании ненависти, которые 
сделают отрицание и искаже-
ние Холокоста незаконными. 
1 июля 2024 года поправки к 
Уголовному кодексу вступи-
ли в законную силу. Поправ-
ки к Закону о свободе прес-
сы вступят в силу 1 января 
2027 года.

Нововведение "криминали-
зирует отрицание Холокоста и 
некоторые другие международ-
ные преступления". Поправки в 
законодательство также гаран-
тируют, что лицам из защищен-
ных групп будет предоставлена 
защита, статус жертвы и право 
на компенсацию", говорится в 
парламентском заявлении.

После нападения ХАМАС 
на Израиль 7 октября Север-
ный офис Всемирного еврей-
ского конгресса, расположен-
ный в Стокгольме, призвал 
правительство Швеции усилить 
меры по обеспечению безопас-
ности еврейских общин, по-
скольку за последние месяцы 

резко возросло количество слу-
чаев проявления ненависти, 
отрицания Холокоста и ритори-
ки, искажающей факты.

"Отрицание или оправда-
ние Холокоста порождает ан-
тисемитизм. Речь идёт не о не-
вежестве, а о преднамеренных 
действиях, направленных на 
оскорбление, подстрекатель-
ство и утверждение идей, ко-

торые идут вразрез с нашими 
основными демократическими 
ценностями. Криминализация 
важна для того, чтобы обозна-
чить неприятие такого обще-
ством. Жертвам отрицателей 
Холокоста теперь предостав-
лен статус истца и, таким об-
разом, право на компенсацию", 
- заявил министр юстиции Гун-
нар Стрёммер.

Как сообщила пресс-служ-
ба столичного главка След-
ственного комитета, 7 июля в 
суд направлено ходатайство 
об их аресте.

По данным ведомства, в 
ночное время 6 июля трое 
фигурантов в состоянии алко-
гольного опьянения, находясь 
вблизи жилого дома на севе-
ро-востоке Москвы, применяя 
насилие, напали на незнако-
мую девушку. Ею оказалась 
сотрудница телеканала. Далее 
двое обвиняемых совершили в 
отношении нее изнасилование, 

третий фигурант наблюдал 
за окружающей обстановкой, 
обеспечивая безопасность со-
участников.

По подозрению в соверше-
нии преступления задержаны 
трое граждан Республики Уз-
бекистан. Один из них пытался 
скрыться от правоохранитель-
ных органов, но его попытка 
была пресечена по дороге в аэ-
ропорт. C фигурантами прове-
дены следственные действия, 
им предъявлено обвинение.

В настоящее время след-
ствие намерено ходатайство-
вать перед Останкинским 
районным судом Москвы об 
избрании им меры пресечения 
в виде заключения под стражу.

Возбуждено уголовное дело 

по п. "а" ч. 2 ст. 131 УК РФ (из-
насилование, совершенное 
группой лиц). Назначен ряд су-
дебных экспертиз, в том числе 
медицинские, психолого-психи-
атрические и генетические экс-
пертизы.

Кроме того, в рамках рас-
следования уголовного дела 
по местам проживания и рабо-
ты обвиняемых произведены 
осмотры. В результате были 
установлены иностранные 
граждане, находящиеся на 
территории РФ в нарушение 
миграционного законодатель-
ства. По выявленному факту 
рассматривается вопрос о воз-
буждении уголовного дела.

newdaynews.ru

Â ÌÈÐÅ В ШВЕЦИИ ОТРИЦАНИЕ ХОЛОКОСТА 
СТАЛО УГОЛОВНЫМ ПРЕСТУПЛЕНИЕМ

В Москве задержаны мигранты 
из Узбекистана за изнасилование девушки

Япония и Камбоджа 
создали совместный 
проект по обмену зна-
ниями и технологиями 
в области разминирова-
ния. Об этом сообщила 
министр иностранных 
дел Японии Йоко Ками-
кава во время визита в 
Пномпень. Страны будут 
оказывать помощь в раз-
минировании другим го-
сударствам, в том числе 
Украине.

В частности, по словам 
Камикавы, уже на следующей 
неделе в рамках проекта будут 
подписаны документы о пере-
даче Украине большой сапёр-
ной машины, а в следующем 
месяце украинские сапёры 
пройдут в Камбодже курс обу-
чения её использованию.

Камбоджа является миро-
вым лидером по технологиям 
разминирования, её сапёры 
считаются одними из самых 
опытных. После правления 
Пол Пота и последовавшей 
гражданской войны Камбоджа 
была самой заминированной 
страной мира. С тех пор были 
обезврежены несколько мил-

лионов мин и неразорвавших-
ся боеприпасов. 

В последние десятилетия 
несколько тысяч камбоджий-
ских сапёров участвовали в 
миссиях ООН по разминирова-
нию в странах Африки и Ближ-
него Востока.

Украинские сапёры прохо-
дят обучение у камбоджийских 
саперов в самой Камбодже и в 
Польше, начиная с 2022 года. 

После начала полномас-
штабного военного вторжения 
России в Украину тогдашний 
премьер-министр Камбоджи 
Хун Сен резко осудил действия 
Кремля, несмотря на то, что 
традиционно Камбоджа под-
держивала Россию и Китай.

Послы Польши Бартош 
Цихоцкий и Израиля Джо-
эл Лион в Украине вырази-
ли протест из-за открытия в 
Ивано-Франковске памятника 
главнокомандующему Укра-
инской повстанческой армии 
Роману Шухевичу. Об этом 
посольство Польши в Украи-
не сообщило в своем Twitter.

"Посол Польши Бартош Ци-
хоцкий и посол Израиля Джоэл 
Лион в Украине написали пись-
мо к мэру Ивано-Франковска, 
выражая протест против откры-
тия нового памятника Роману 
Шухевичу. Послы напоминают, 
что выжившие после массовых 
убийств, в которых Роман Шухе-
вич сыграл решающую роль, до 
сих пор живут в Украине, Поль-
ше и Израиле", - говорится в со-
общении.

"Роман Шухевич в Ива-
но-Франковске не нуждается в 
лишних представлениях. Тем 
более странно, что до этого в на-
шем городе не было достойного 
памятника ему. До сегодняшне-
го дня... Этот монумент - предо-
стережение врагам и знак для 

всей Украины, что нация помнит 
своих героев", - сообщил мэр го-
рода Руслан Марцинкив.

Роман Шухевич - руководи-
тель Организации украинских 
националистов с 1943 года и 
главнокомандующий Украин-
ской повстанческой армией с ян-
варя 1944 года до своей гибели 
в 1950 году. По данным израиль-
ского мемориального комплекса 
"Яд ва-Шем", в его архивах со-
храняется собрание докумен-
тов, полученных из немецких и 
советских источников, которые 
указывают на причастность 
украинских националистов из 
"Нахтигаля" к карательным опе-
рациям против еврейского насе-
ления Львова летом 1941 года. 

По данным специалиста по 
истории Холокоста А. И. Кру-
глова и историка Даниила Ро-
мановского, в июле 1943 года 
Шухевич отдал приказ уничто-
жать спасшихся от нацистов 
евреев, а августе того же года 
уничтожать также поляков и 
цыган и, "в виде исключения, 
брать в отряды только меди-
цинский персонал".

Япония и Камбоджа совместно 
помогут разминировать Украину

Магомед Омаров, 
который ранее зани-
мал должность главы 
Сергокалинского рай-
она Дагестана, и чьи 
дети подозреваются в 
причастности к напа-
дению на синагогу в 
Дербенте, вновь задержан. 
Об этом сообщает издание 
"Коммерсант" со ссылкой 
на источник в правоохра-
нительных органах. По его 
данным, дело возбуждено 
по статье об отмывании де-
нежных средств (ст. 174.1 УК 
РФ).

Вместе с этим "Известия" 
пишут, что бывший глава рай-
она проходит фигурантом по 

уголовному делу о мо-
шенничестве (ст. 159 
УК РФ). По данным 
издания, в сговоре с 
известными следствию 
лицами Омаров с це-
лью "хищения денеж-
ных средств в крупном 

размере с использованием 
служебного положения в пе-
риод с 2016 по 2022 год" фик-
тивно трудоустроил "жителей 
села Сергокала в местную га-
зету". Их заработная плата ко-
торых поступала на его счет. 

Следствием, по данным 
издания, установлено хище-
ние как минимум 697 тыс. руб, 
оказавшихся в кармане Ома-
рова по данной схеме. Ранее 

Магомед Омаров отбыл на-
значенные судом десять суток 
ареста за мелкое хулиганство.

Напомним, что 23 июня 
группа террористов соверши-
ла нападение на синагоги и 
православные храмы в Дер-
бенте и Махачкале. От рук бо-
евиков погибло 22 человека, 
в том числе 17 правоохрани-
телей, а более 40 человек по-
страдали. 

В Дагестане вводился ре-
жим контртеррористической 
операции, в ходе которого 
были ликвидированы пять 
боевиков. Среди террористов 
оказались сыновья главы 
Сергокалинского района Даге-
стана Магомеда Омарова. По 
данным ряда изданий след-
ствие также рассматривает 
вопрос о предъявлении быв-
шему главе района обвинения 
в пособничестве терроризму.

СМИ: отец боевиков из 
Дагестана обрастает статьями

ПРОТЕСТПРОТЕСТ
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Шалом алейхем! Салом 
алейкум! Привет, друзья! 

Соскучился, с удоволь-
ствием принял приглашение. 
Как же я без вас?  Как же вы 
без моих острот?

Нас, представителей на-
родов Центральной Азии, 
связывает большой истори-
ческий отрезок совместного 
проживания, и никакие мигра-
ции и эмиграции не могут нас 
разлучить. Где евреи, там и 
узбеки, и таджики.

Историки установили, что 
евреи мигрировали в Цен-
тральную Азию по караван-
ным путям аж 2500 лет тому 
назад из Ирака! А в Ирак из 
Иудеи пригнал их, пленив, 
вавилонский царь Навухо-
доносор. Затем долго евреи 
кочевали от более к менее 
деспотичному правителю, 
узнавая о более терпимых 
условиях от соотечественни-
ков-рахдонитов (странстую-
щих купцов), пока в Мерве и 
Бухаре не нашли относитель-
ный покой от преследований и 
гонений. 

Тогда ещё народы Цен-
тральной Азии не знали о 
мусульманстве, Чингисхане и 
Тимуре с их войсками. Безус-
ловно, евреи принесли с со-
бой свою культуру, традиции, 
единобожие и многое другое, 
переняли у соседних народов 
язык, другие обряды, тради-

ции, культурые ценности. 
В историческом водоворо-

те всё перемешалось: поди 
определи, что от кого!.. Стали 
большими мастерами в кули-
нарии, красильном производ-
стве, песнопении, врачевании 
– "притёрлись", притерпелись 
и жили, как добрые соседи. 
Евреи и мусульмане моли-
лись единому Б-гу, только мы 
– через пророка Мухаммеда. 
Так и жили тысячелетия...

Кто бы мог подумать, что 
с развалом Союза бухарские 
евреи устремятся на истори-
ческую родину – в Израиль 
и в другие демократические 
страны, а мы, узбеки и таджи-
ки, в поисках заработка будем 
мигрировать по всему миру?! 

И судьба вновь нас объ-
единила. А где вы, мои дру-
зья, там и я. Ведь вы за ты-
сячелетия привыкли к моему 
острословию, встречая мои 
речи с улыбкой и смехом. Я 
же говорю правду без зло-
го умысла, чтобы не забыли 
наши благородные, древние 
традиции: человеколюбие, 
уважение к родителям и пожи-
лым, особую любовь к детям 
и их матерям, трудолюбие, 
честный бизнес, стремление 
к знаниям. 

Поэтому меня влечёт в 
гущу земляков, где бы они ни 
были. Хочется, любя, искрен-
не помочь.

Приглашают меня в ре-
стораны на свадьбы, юбилеи, 

поминки. Во всём чувствуется 
дружная атмосфера. Конеч-
но, религиозные традиции 
разнятся, но взаимная терпи-
мость, уважительные отноше-
ния – это основа нашего су-
ществования везде, куда бы 
нас не забрасывала судьба. 

Хочется, однако, выска-
зать кое-какие замечания. 
Например, слишком позднее 
начало застолья, что вредно 
для здоровья, и купеческую 
расточительность по отноше-
нию к пище. Готовится много 
высококаллорийных, горячих 
блюд, и не все они съедаются. 
И получается, что много впол-
не пригодных продуктов, на 
приготовление которых затра-
чен большой труд, вместе с 
одноразовыми ложками, вил-
ками, тарелками сворачива-
ются в одноразовые скатерти 
и выбрасываются в мусорные 
баки. 

На мои сожаления отвеча-
ют: "За всё заплачено". Счи-
таю, это не по нашему. Ду-
маю, можно сокращать меню, 
раздавать невостребованную 
готовую пищу бесплатно без-
домным, вновь прибывшим, 
нуждающимся эмигрантам 
или, на худой конец, органи-
зовать передачу их на фермы.  

Другая проблема – чрез-
мерная требовательность 
девушек на выданьи и их 
родителей к материально-
му благосостоянию потенци-
альных женихов. Участились 
разводы молодожёнов. Парни 

боятся связываться с девуш-
ками брачными узами. Неко-
торые дают себе обет безбра-
чия, а это приведёт к большим 
социальным проблемам. 

Говорят, религиозные бо-
лее обдуманно вступают в 
брак и становятся хорошими 
семьянинами. Синагога стала 
не только местом молений, но 
и клубом, где прихожане объ-
единяются с близкими по духу 
и уровню развития, а также 
местом знакомств людей всех 
возрастов. 

В некоторых синагогах 
устраиваются молодёжные 
вечера, где  знакомятся, про-
водят семинары, и это хоро-
шо. Думаю, до эмиграции раз-
водов было намного меньше, 
потому что в махаллях люди 
знали соседей и родственни-
ков годами или даже несколь-
кими поколениями. А в эми-
грации молодёжь находится в 
среде других народов в пери-
од активного гормонального 
всплеска. Много соблазнов. 

Важно, чтобы родители 
становились друзьями, с ко-
торыми дети в самый ответ-
ственный период их жизни 
могут делиться своими сокро-
венными мыслями.

У меня возникло ещё мно-
го других вопросов, но оста-
вим их на следующие номера.

До скорой встречи! 
Афанди НАСРЕДДИН 

из Бухары.
Записал Юзеф Мурдахаев, 

Квинс, Нью-Йорк

ÔÅËÜÅÒÎÍ НАСРЕДДИН В НЬЮ ЙОРКЕ

"Город Большого Яблока" 
глазами героя восточных легенд
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23 июня 2024 года в Зале 
торжеств Центра бухарских 
евреев Союз бухарскоев-
рейских писателей, поэтов и 
журналистов, при спонсор-
ской  поддержке Bukharian 
Jewish Community Center и 
газеты The Bukharian Times, 
провел "День поэзии", по-
свящённый 85-летию со дня 
рождения поэта, художника, 
доктора технических наук 
Эдуарда Аминова, автора бо-
лее ста сборников стихов.

В зале была развернута 
специальная экспозиция, рас-
сказывающая о творчестве 
Аминова. С 2016 по 2022-й год 
он был ежегодно номинирован 
на Национальную литератур-
ную российскую премию "Поэт 
года". Награжден медалями 
имени В. Маяковского, А. Че-
хова, А. Ахматовой и многих 
других русских писателей. В 
экспозиции были выставлены 
его сборники стихов, портреты, 
литографии, грамоты, медали.

–  Мой юбилей совпал с 
датой смерти моей матери, и 
для меня эта дата приобретает 
особый смысл, – подчеркнул 
юбиляр. Затем он предоставил 
слово председателю Союза 
бухарскоеврейских писателей, 
поэтов и журналистов Рафаэ-
лю Некталову.

–  Все, что сделано Эдуар-
дом Аминовым, включая его 
научные достижения, является 
большой частью культуры бу-
харских евреев в целом, – от-
метил Некталов. – И тут дело 
не в количестве изданных книг, 
написанных картин, литогра-

фий, интересных эссе, а в том, 
что автор –   выдающаяся лич-
ность, обладающая большим 
творческим потенциалом и 
способная подтвердить высо-
кий интеллектуальный уровень 
бухарских евреев.  И в этом 
плане он находится на уровне 
тройки таких известных людей, 
как президент ОНЦ "Рошнои" 
доктор Роберт Пинхасов, док-
тор философских наук Велиям 
Кандинов, полиглот и дирек-
тор Музея бухарских евреев в 

Нью-Йорке, знаток истории и 
культуры нашего народа Арон 
Аронов.

Рафаэль Некталов дал вы-
сокую оценку общественной 
деятельности юбиляра, его 
роли в сближении русскоязыч-
ных общин бухарских и ашке-
назских евреев, а также всему 
творческому наследию Эдуар-

да Аминова, которое отличает-
ся многообразием жанров.

Поэт намерен выпустить 
отдельной книжкой свои лито-
графические работы, которые 
были им были подготовлены в 
качестве иллюстраций к сбор-

никам стихов.
–  Кроме Эдуарда Аминова, 

у нас нет ни одного поэта, ко-
торый бы сам иллюстрировал 
свои произведения, обогащая 
тем самым картину авторского 
видения, – отметил Рафаэль 
Некталов.

Затем юбилейную встречу 
продолжил в качестве веду-
щего известный актер и жур-
налист, большой друг общины 
бухарских евреев Нью-Йорка 
Александр Фейдер. Со сцены 

звучали стихи Аминова. О нем 
говорили известные деятели 
науки, литераторы, работники 
культуры из общины бухарских 
евреев.

– Моя задача заключается 
в том, чтобы каждого высту-
пающего дополнить стихотво-

рениями, посвященными ему 
поэтом Эдуардом Аминовым, 
– пояснил ведущий.

С интересными приветстви-
ями и размышлениями о состо-
янии литературы и культуры 
выступили члены редакционно-
го Совета газеты The Bukharian 
Times, известный журналист 
и прозаик Малкиэл Даниэлов, 
директор Музея наследия бу-
харских евреев Арон Аронов, 
поэт Альберт Арони, а также 
кандидат технических наук, 
публицист и общественный де-

ятель Амнун Кимьягаров, писа-
тель и журналист Аркадий Мар, 
кандидат филологических наук, 
журналистка Рена Елизарова, 
поэтесса Наталья Есина, поэ-
тесса Лидия Мушеева. 

–   Вы – доктор технических 
и кандидат географических 
наук, архитектор, профессор, 
действительный член - корре-
спондент ряда Международных 
академий. Вы состоите в Со-
юзах писателей Израиля и бу-
харскоеврейских литераторов 
Америки. Вы – автор многих 

изобретений и научных тру-
дов. Вы – мой большой друг, и 
я преклоняюсь перед Вашим 
талантом! – сказал журналист 
Малкиэл Даниэлов.

Амнун Кимьягаров напом-
нил, что Эдуард Аминов в этом 
году награжден медалью имени 
Пушкина. "Это подтверждает, 
что им внесен значительный 
вклад в развитие русскоязыч-
ной литературы", – сказал вы-
ступающий.  

Арон Аронов, который знает 
Эдуарда Аминова всю жизнь, 
подчеркнул, что гордится своим 
земляком и его многогранным 
творчеством, которое точно пе-
редает нашу непростую эпоху 
и становление в новой стране 
общины бухарских евреев Аме-
рики.

–  Этот человек наделен ве-
личайшим даром – быть всегда 
вдохновенным! – сказал Аро-
нов. 

Рена Елизарова 
зачитала собственное 
интервью с "виновни-
ком торжества", опу-
бликованное в журнале 
"Женский мир". Она от-
метила особую значи-
мость творчества поэта, 
художника и скульптора 
Эдуарда Аминова в со-
временной жизни бу-
харских евреев.

Певица Тамара Ка-
таева вновь порадова-

ла публику своими прекрас-
ными песнями из фольклора 
бухарских евреев, спела песню 
о матери.

Завершая "День поэзии", 
Рафаэль Некталов выразил 
благодарность Эдуарду Ами-
нову за прекрасные творческие 
отчёты, которые тот проводит 
каждые пять лет, и объявил, что 
такого рода вечера будут устра-
иваться чаще.

Фото автора
и Рафаэля Кайкова

ТВОРИТЬ ВСЕГДА, ТВОРИТЬ ВЕЗДЕ!

Эдуарду Аминову - 85!Эдуарду Аминову - 85!

                     

Мерик
РУБИНОВ

ÎÁÙÈÍÀ
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3 июля семья Даниэля и 
Эстер Иноятовых провела обряд 
брит-милла своему сыну. Сан-
док – дедушка новорождённого 
по матери Шломо Приев. Сандок 
ришон – дедушка новорождённо-
го по отцу Яков Иноятов.  Моэль  
– раббай Хеллер. Поздравили 
родителей и благословили ново-
рождённого дедушки, бабушки,  
родные, близкие и друзья: Яков 
и Ася Иноятовы, Шломо и Яна 
Приевы, Имануэль и Элиза Ино-
ятовы, Йонатан Иноятов, Ели-

завета Приева и другие с семь-
ями. Главный раббай бухарских 
евреев США и Канады Барух 
Бабаев  от имени руководителей 
и работников центра благосло-
вил новорождённого, поздравил 
их родителей и преподнёс им 
поздравительный сертификат, а 
также прочитал благословение 
на вино и торжественно про-
изнёс имя новорождённого – 
Иошува. Сэудат мицву провели 
в одном из красивейших залов 

нашего центра.
9 июля семья Жосефа и Ша-

роны Якубовых провела обряд 
брит-милла своему сыну. Сандок 
– дедушка новорождённого по 
матери Ильяву Акилов. Сандок 
ришон – дядя новорождённо-
го по отцу Артур Аарон Якубов. 
Моэль – раббай Зафир. Поздра-
вили родителей и благословили 
новорождённого дедушки, ба-
бушки,  родные, близкие и дру-
зья: Артур Арон и Ирина Эстер 
Якубовы, Ильяу и Рохель Аки-
ловы, Некадам Якубова-Михай-
лова, Зоя Даян, Берта Абрамо-
ва, Михаил и Мишель Якубовы, 
Шамиэль Мошеев и Сара Яку-
бова, Мерик и Яхмин Акиловы и 
другие с семьями. Раббай Барух 
Бабаев  от имени руководителей 
и работников центра благосло-
вил новорождённого, поздравил 
их родителей и преподнёс им 

поздравительный сертификат, а 
также прочитал благословение 
на вино и торжественно произ-
нёс имя новорождённого – Гав-
риэль Хаим. Сэудат мицву про-
вели в одном из красивейших 
залов нашего центра.

Фото автора.
Для подробной информации 

звоните по телефону: 
917-600-3422, 

Борис Бабаев. 
borisbabayev@yahoo.com

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ

ГЛАВНОЙ СИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОНГЛАВНОЙ СИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОН

ÍÀØÀ ÎÁÙÈÍÀ

Горячая линия 347-234-1678

Уважаемые читатели, члены 
общины бухарских евреев Аме-
рики! Если у кого-то имеются 
жалобы на менеджмент Mount 
Carmel Cemetery, Ассоциация 
ABCN предлагает обращаться 
на телефон горячей линии, 
указанный в объявлении.

SOS! Call 347-234-1678
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Наш брат, Беньямин Исраилов, родился 23 
января 1960 года в городе Бухаре, в уважаемой 
семье Исраилова Илюши и Хаимовой Доры. Он 
был желанным четвёртым ребёнком в семье, в 
которой было шестеро детей.

После окончания средней школы он идёт учить-
ся на профессионального шофёра и получает соот-
ветствующие водительские права. 

Ещё будучи школьником, он завоевал звание 
чемпиона СССР по классической борьбе среди 
юниоров.

В 1978 году он идёт служить в ряды Советской 
Армии, где получает профессию электрика по об-
служиванию советских истребителей МиГ. В годы 
его службы шла война в Афганистане, и он был 
в числе военных специалистов, которые ремонти-
ровали МиГи после прибытия их с полей военных 
действий.

За время службы он спас много лётчиков от 
аварий из-за неисправностей самолётов, за что 
неоднократно награждался командованием части. 
Его безупречный труд не раз отмечался в военной 
газете "Красная звезда".

После демобилизации из армии он устраивает-
ся на работу механиком по обслуживанию автома-
тов газированной воды.

В 1988 году Беньямин женится на Гуле – дочери 
уважаемого в Бухаре человека Арона Исмаилова. 
В счастливом браке у них рождаются двое прекрас-
ных сыновей.

В 1990-х годах раббай Исаак Абрамов с помо-

щью спонсоров из Израиля открывает в Бухаре 
колел, и наш брат одним из первых записывается 
в этот колел для получения религиозного образо-
вания. После окончания он решает поехать в Изра-
иль, чтобы продолжить там образование.

Получив лицензию шохета он возвращается на 
родину и работает шохетом в Ташкенте, Самар-

канде, Навои и Бухаре. Много лет он помогал ев-
рейской общине соблюдать кашрут. Если ему со-
общали, что какая-то еврейская община в Средней 
Азии нуждается в шохете, он немедленно выезжал 
и помогал им.

После иммиграции в Америку, Беньямин обо-
сновался в Нью-Йорке, где продолжал работать 
шохетом в большой компании в штате Висконсин. 
Затем он долгое время работал шохетом в College 
Point. Многие помнят его только с хорошей сторо-
ны. Он запомнился, как надёжный друг, помощник 
и хороший семьянин.

В 2016 году у него случился второй сердечный 
приступ и до конца своей жизни он боролся с бо-
лезнью.

Дети, жена и все родственники делали всё, что 
могли, чтобы облегчить его страдания.

Мы благодарим Б-га, что у нас был такой брат, 
муж, отец и дедушка.

Наша семья выражает благодарность всем 
родным и друзьям за поддержку нашей семьи и 
молитвы.

Отцом ты был любящим
Мужем любимым;
Ты братом был нежным,
Дедушкой добрым,
Был ты всеми любим.

Пока все мы живы – достойное имя и добрую 
память навсегда сохраним в наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: супруга, дети, братья, 

сёстры, родные и близкие.

23 января 1960 – 26 июня 2024

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ БЕНЬЯМИНА ИСРАИЛОВА ПОСВЯЩАЕТСЯ

30-дневные поминки состоятся 25 июля 2024 года, в 7 часов вечера, в ресторане 
"Millennium". Контактные тел.: 646-642-5805 – Арон, 646-464-2648 - Ольга 
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Прошёл тяжёлый год разлуки с са-
мым дорогим для нас человеком; год 
чувства безвозвратной потери, слёз и 
воспоминаний, бесконечной грусти и 
тоски.

18 июля 2024 года исполняется год, как 
нет с нами нашей любимой мамочки, ба-
бушки, прабабушки и прапрабабушки Су-
леймановой Полины (Бетти) бат Яфа.

Наша мама родилась в городе Самар-
канде 2 августа 1930 года в семье Яфы 
Рахнаевой и Ёсеф-Хаима Давыдова.

К сожалению, в 1938 году умирает наша 
бабушка Яфа, и наша мама в возрасте 8 
лет остаётся без своей мамы.

После Великой Отечественной войны 
наш дедушка Ёсеф-Хаим забирает маму в 
город Ташкент.

В 1949 году в возрасте 19 лет она 
соединяет свою судьбу с нашим папой, 
Нуриэлем Абрамхаимовичем Сулеймано-
вым, человеком эрудированным, с боль-
шим и добрым сердцем.

Окружая своих детей любовью, теплом 
и заботой, родители создали дружную, 
крепкую, счастливую еврейскую семью, 
воспитывая в детях семейные ценности и 
умение делать добро.

В нашей памяти навсегда останутся 
мамины добрые, ласковые глаза, тёплая 
улыбка и её мудрые жизненные советы.

Наша мама была прекрасной хозяйкой. 
В нашем доме всегда царили чистота и 
уют. Отец всегда заботился о достатке в 
доме. Мама с большой теплотой и уваже-
нием относилась к родным мужа, сестре, 
братьям, қудо, домоду и снохам. Эта лю-
бовь к родным и близким была взаимной. 
Наша мама оставляла яркий след в душе 

каждого, кто с ней общался.
В 1992 году наша семья репатриирова-

лась в Израиль. Родители всегда поддер-
живали нас и помогали нам в воспитании 
наших детей.

В 2014 году в возрасте 89 лет ушёл 
из жизни наш папа, и мама стала нашей 
единственной опорой и надеждой.

Нас, детей, охватывает чувство безгра-
ничной гордости, что судьба подарила нам 
такую замечательную маму. Она дала нам 

свою жизнь, мо-
лодость, здо-
ровье, а самое 
главное – свою 
бескорыстную 
материнск ую 
любовь. Мама 
была эталоном 
еврейской жен-
щины: выдер-
жанная, скром-
ная, мудрая, 
сильная.

Наши роди-
тели прожили вместе 65 счастливых лет. 
Оставили после себя целую родословную 
из 7 сыновей и дочери, 21 внука, 33 прав-
нука и 7 праправнуков.

Они удостоились чести увидеть свадь-
бы своих детей, свадьбы и бар-мицвы сво-
их внуков и даже свадьбы правнуков.

Светлые воспоминания о наших роди-
телях, так достойно и честно проживших 
свою жизнь, всегда будут сильнее смерти.

И мы, дети, сделаем всё, чтобы доброе 
имя наших родителей вовеки веков свер-
кало, как отточенный бриллиант, в наших 
сердцах.

Наши родители похоронены на святой 
земле Израиля.

Приносим благодарность всем род-
ным, близким, кудо, кто поддерживал 
нас в течение траурного года.

Глубоко скорбящие:  
дети, домод, снохи, внуки,  
правнуки, кудо, сестра, братья.

Нью-Йорк - Израиль - Вена

Посвящается первой годовщине ухода в иной мир нашей любимой, дорогой мамочки, бабушки, прабабушки и прапрабабушки 

СУЛЕЙМАНОВОЙ ПОЛИНЫ (БЕТТИ) БАТ ЯФА

1930 – 2023

Годовые поминки пройдут в Израиле, 18 июля 2024 года, в синагоге "ОР Итцхак "
адрес: ул. Рав Овадиа Есеф №23, Ор-Йехуда. Тел: Майя 917-293-6643.

Мы верим мама с нами, мама рядом…
За всех за нас её молитвы в небесах.
Прошла она по жизни путь достойный
И память добрую оставила в сердцах. 

Очаг семьи она заботливо хранила
И в нём всегда пылал огонь её любви, 
Тепло и ласку, нежность рук дарила,
Оберегала нас от бед на жизненном пути.

Нам время боль утраты не залечит,
Печаль в душе годами будет жить.
За всё спасибо ей, 
  мы будем помнить вечно,
Нам остаётся горевать, 
   скорбеть, любить…
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15 сентября, воскресенье 
Торжественная церемония вручения наград победителям международного 
конкурса "Человек года - 2024" по версии организации "Эстер а-малка" 
при Конгрессе бухарских евреев США и Канады.
12 часов дня. Центр бухарских евреев

16 сентября, понедельник
Открытие Первого международного кинофестиваля им. Бориса Кимягарова 
(полная информация о фестивале будет обнародована 11 июля). 
11 часов утра. Зал торжеств, третий этаж.

17 сентября, вторник
 – О современном хазануте бухарских евреев. Мастер-класс народного артиста 
Узбекистана Эзро Малакова. (Канесои Калон – Большой зал синагоги) 
– Женская певческая и танцевальная традиция бухарских евреек.
(Зал торжеств). 
Малика Калонтарова,  Мухаббат Шамаева, Тамара Катаева,  Наргиз Малаева.

18 сентября, среда
Открытие Второй выставки картин художников – бухарских евреев США. 
Куратор Рафаэль Некталов. 
Зал торжеств, 11 часов утра 

19 сентября, четверг
Международная конференция "Языки и литература бухарских евреев", 
посвященная 215-летию поэмы Абрахама Ибрахима ибн Аби-л-Хайра "
Ба ёди Худойдод".  
С 10 утра до 5 часов вечера.

20 сентября, пятница 
Секреты кухни бухарских евреев в Шаббат. 
Ресторан "Да Микелле-2"  (Ресторатор Майкл Завулунов)

21 сентября, суббота
Шаббат, молебен. В 5.30 часов вечера шиур раввина Бахура Бабаева. 

22 сентября, воскресенье
Закрытие Недели культуры и искусства бухарских евреев.

ТОРЖЕСТВЕННЫЙ УЖИН И БОЛЬШОЙ ПРАЗДНИЧНЫЙ КОНЦЕРТ
В ЧЕСТЬ 60-ЛЕТИЯ СОЗДАНИЯ ЦЕНТРА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ, 
25-ЛЕТИЯ КОНГРЕССА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ США И КАНАДЫ, 

20-ЛЕТИЯ БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОГО ФОНДА ИМ. Э. НЕКТАЛОВА.
В программу могут быть внесены изменения.

Телефоны для справок:  718-520-1111 (доп. 100) – Центр бухарских евреев;  917-374-3679 – "Эстер а-малка"; 
917-306 0401 – The Bukharian Times (о кинофестивале и конференции).

Центр бухарских евреев Нью-Йорка 
Конгресс бухарских евреев США и Канады
Женская организация "Эстер а-малка"

При информационной поддержке 
журнала "Женский Мир", газет The Bukharian Times и "Менора"

ПРЕДСТАВЛЯЮТ

ФЕСТИВАЛЬ "НЕДЕЛЯ КУЛЬТУРЫ 
И ИСКУССТВА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ АМЕРИКИ"

Посвящается 25-летию женской организации "Эстер а-малка" и журнала "Женский мир", 
60-летию создания Центра бухарских евреев Нью-Йорка, 
25-летию Конгресса бухарских евреев США и Канады, 
20-летию Благотворительного фонда им. Э. Некталова.

       В ПРОГРАММЕ ФЕСТИВАЛЯ    
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A chorus of passionate voic-
es echoed through the halls 
of the Yusupov Beit Midrash 
study hall. Michael Nektalov, 
his brow furrowed in concen-
tration, debated a passage of 
Talmud with his study part-
ner, Naftali Rosenbaum. This 
wasn't your typical library 
scene – voices rose and fell as 
they argued their interpreta-
tions, a lively exchange fueled 
by centuries of scholarship.

After a year of study, Michael 
Nektalov, diamond jewelry ex-
pert and designer, completed an 
entire tractate of the 
Talmud, tractate Me-
gillah (Masechet Me-
gillah in Hebrew), in 
June. He dedicated this 
study to the memory 
of his father Eduard 
Nektalov, whose 20th 
anniversary of passing 
fell on June 6, 2024. 
He took on this chal-
lenge around the same 
time last year, aiming 
to fi nish in time for the 
anniversary. 

This was Nek-
talov’s fi rst time 
studying a tractate. He 
diligently met every 
Monday and Wednes-
day with his study 
partner, Naftali Rosenbaum from 
Borough Park. 

Rosenbaum suggested, 
"Would you like to take on this 
plan to study this tractate in 
memory of your father?" Nek-
talov agreed, and together, they 
devised a plan to fi nish right 
around the time of his father’s 
yahrzeit. "This [studying a trac-
tate] is normally something that’s 
done for the Neshama (soul) of a 
loved one that passes," said Nek-
talov. 

Dedication is key. If some-
thing came up, or one of them 
was traveling, they would always 
make up the study session over 
zoom. Otherwise, they met in 
person at the Yusupov Beit Mi-
drash study hall on 110th Street 
and 70th Avenue under Rabbi 
Nissan Yusupov.

Chavruta Study 
Program

Rosenbaum established a 
chavruta (study partner) system 
for learning the Talmud, which 

he introduced to the the Bukha-
rian Jewish Community a couple 
of years ago. These are volun-
teers who travel from Borough 
Park to Bukharian Jewish neigh-
borhoods — Briarwood, Fresh 
Meadows, Jamaica Estates, Rego 
Park, and Forest Hills— to meet 
with their groups or partners and 
study. Currently, about 400 peo-
ple are part of the chavruta pro-
gram. The service is totally free. 
And the BJCC is one of the hosts. 

"Study" is almost a euphe-
mism. When you enter the room 
of one of these study halls, the 
decibels will rise as you encoun-
ter what appears to be men "ar-
guing." 

"Unlike a college library 
where everyone is whispering, 
this is completely diff erent—it’s 
very loud," said Nektalov. "It’s 
actually heavily encouraged to 
discuss and go back and forth and 
to try to prove themselves. It’s al-
most like arguing but arguing to 
get to the truth and the bottom 

line. It gets intense. No one says, 
‘You’re distracting me.’"

Having a study partner is key 
in staying on track and keeping 
you accountable. "It’s like a gym 
buddy," said Nektalov. "There 
are days when you’re feeling 
tired or lazy, and your gym bud-
dy comes and says, ‘I’m coming. 
Let’s get up and do this.’ When 

you’re learning by yourself, it’s 
not the same as when you’re 
dealing with a partner." 

Masechet 
Megillah

The Talmudic tractate Megil-
lah, part of the Order of Moed, 
focuses on the Jewish festivals, 
particularly the celebration of 
Purim and the reading of the 
Book of Esther. It covers key top-
ics such as the rules and regula-

tions for the public reading of 
the Megillah, including who 
is obligated to hear it, appro-
priate times for reading, and 
the correct manner of read-
ing. Additionally, it delves 
into the various observances 
of Purim, including the send-
ing of food gifts (Mishloach 
Manot), giving charity to the 
poor (Matanot La'Evyonim), 
and the festive meal (Seudat 
Purim).

Beyond Purim, the trac-
tate also outlines synagogue 
practices, such as the read-
ing of the Torah and other 
scriptures during diff erent 
holidays and the layout of the 

synagogue. It provides guidelines 
on translating the Megillah into 
diff erent languages and discuss-
es the permissibility of various 
translations. The tractate further 
off ers historical insights into the 
events described in the Book of 
Esther, providing a comprehen-
sive guide to Purim observance 
and related synagogue practices, 
blending legal and narrative tra-
ditions in Jewish law.

TALMUD

Erin 
LEVI                     

MAZEL TOV, MICHAEL!MAZEL TOV, MICHAEL!

Continued on p. 24
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Siyum
When you fi nish a tractate, 

Nektalov explained, you’re sup-
posed to have a celebration called 
a "siyum," which means the com-
pletion of Torah study. His siyum 
was hosted on June 6, 2024, at 
Da Mikelle – Troyka restaurant. 
About 65 community members, 
friends, and family came to cele-
brate with him. A few words were 
said in memory of his father.

"There was good food, good 
vibes, l’chaim, and nice music," 
said Nektalov. A combination of 
Bukharian and Ashkenazi food 
was served to accommodate the 
diversity of the guests, in partic-
ular the Hasidim, who traveled 
down from Borough Park.

Nektalov recalled one par-
ticular guest—a man whom his 
father had visited in the hospital 
20 years ago, literally the day be-
fore his father tragically passed 
away. David ‘Dmitri’ Malaev 
was stabbed on May 18, 2004, by 

a nutty guy in the park. "On May 
19, 2004, My dad visited him in 
the hospital just to make him feel 
better," said Nektalov. "And the 
words my dad spoke to him gave 
him hope and motivation to re-
cover. He shared this story at the 
siyum, as the event was dedicat-
ed to my father’s memory." 

Nektalov’s grandfather Ra-
chamin ‘Roman’ Nektalov was 
also at the siyum. He blessed 
the massive challah bread. Other 
notable speakers included Rabbi 
Vaknin, Rabbi Akilov, and Rabbi 
Nissan Yusupov, and of course 
Naftali Rosenbaum.

His nephews and son (Edu-
ard’s grandchildren) were also in 
attendance. 

Gifts were exchanged. Nek-
talov received a shtender, Yid-
dish for lectern or bookstand, and 
gave his partner Rosenbaum a 
beautifully decorated sterling sil-
ver kiddush cup. 

A Golden Crown 
for Eduard Nektalov

"This was a big honor for my 
father who is up in heaven," said 
Nektalov. "They say when a son 

does something like this on his 
father’s memorial day, the Ne-
shama gets an Aliyah (it goes up 
a level) and his father is gifted a 
golden crown."

A Spiritual Benefi t 
to the Community

"I’m interested in inspiring 
more people in our community 
to get serious about studying the 
Talmud on a regular basis," said 
Nektalov, who said he gained a 
lot of confi dence after complet-
ing his fi rst tractate. Anyone of 
any religious level can do it. 

But this isn’t all about per-
sonal growth. "This is a spiritual 
benefi t to our community," said 
Nektalov. He recalled a visit to 
a study hall in New Square, New 
York, about a one-hour drive 
from the city. There, at 10 PM, 
he discovered a massive study 
hall brimming with people study-
ing the Talmud one-on-one. His 
guide told him, "This is what 
protects our community. It’s what 
brings good fortune to our com-

munity. It’s like the heartbeat of 
the community."

Nektalov refl ected, "So, it’s 
good that we have this now [in 
about 16 locations] throughout 
our Bukharian community in 
Queens. It’s good that so many 
people are catching on and par-
ticipating in this type of learning 
because it’s really a benefi t to 
everyone that participates – not 
only the learners, but also their 
friends, family and neighbors."  

What’s next
When asked about his plans 

for further study, Nektalov re-
plied, "I already started studying 
Tractate Sukkah. We have a tradi-
tion: once we complete one trac-
tate, we begin a new one imme-
diately." He plans to fi nish within 
another year, continuing his own 
tradition of honoring his father’s 
memory and elevating his soul. 

For the Chavruta 
locations and schedule, 

call  718-889-0648.

Continued from p. 23
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By Erin Levi

The new rabbinical court for Bukh-
arian Jews has been busy—certifying 
status of Judaism, adjudicating disputes 
related to fi nancial matters and neigh-
borly arguments, and handling conver-
sions and divorces.

This rabbinical court -- the Beit Din 
of Queens -- was established to serve the 
Bukharian communities of the USA and 
Canada. The court is under the leader-
ship of the Av Beit Din (Chief Rabbinical 
Judge) Rabbi Shlomo Ishay Rabin, along-
side Baruch Babaev, Chief Rabbi of the 
Bukharian Jews of USA and Canada, and 
Rabbi Itzhak Yehoshua, Chief Rabbi of the 
Bukharian Rabbinical Council, who have 
been working tirelessly to bring peace and 
justice to the Bukharian community. 

"It is excellent that we’re seeing peo-
ple are coming and open to resolving their 
problems in rabbinical courts, which is 
recognized by Israel’s chief rabbis, the 
Sephardic Chief Rabbi and Ashkenazi 
Chief Rabbi, Rabbi Yitzhak Yosef and 
Rabbi David Lau," said Rabbi David 
Shushan, Secretary of the Beit Din, who 
handles the scheduling of cases and meet-
ings with rabbis.

"I schedule appointments and ensure 

smooth coordination. Additionally, I serve 
as the scribe, documenting all offi  cial pro-
ceedings and steps required by the Beit 
Din," explained Rabbi Shushan. 

Anyone who wants to use the service 
of the Beit Din may text Rabbi David 
Shushan at (347) 690-5701, to schedule 

an appointment with the rabbis or ask any 
questions. Alternatively, you may email 
beitdinqueens@gmail.com. 

"With the help of G-d, we hope that all 
cases will be resolved in the best possible 
way for bringing peace to the community," 
said Rabbi Shushan.

JEWISH LAW

BRINGING PEACE 
AND ORDER TO QUEENS
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There is no strategic part-
nership in Eurasia stronger 
than Azerbaijan’s ties with Tur-
key. But Baku’s close relations 
with Israel are increasingly 
becoming a source of friction 
in the Azerbaijani-Turkish alli-
ance.

Public sentiment in Turkey is 
decidedly pro-Palestinian in the 
ongoing confl ict between the Is-
raeli military and Hamas militants 
in the Gaza Strip. All major po-
litical parties in Turkey are like-
wise supportive of the Palestinian 
cause to one degree or another. At 
the same time, Azerbaijan remains 
a staunch friend of Israel. Baku’s 
extensive economic and security 
ties with Israel played a key role 
in assisting the Azerbaijani mili-
tary to retake Nagorno-Karabakh 
territory from 2020-2023. 

Given the discrepancy in 
views, it is not surprising that alle-
gations of Azerbaijani oil sales to 
Israel, volumes of which report-
edly transit Turkish territory, have 
prompted protests outside the 
Azerbaijani state oil company’s 
(SOCAR’s) offi  ces in Istanbul. 
Protesters have tacitly accused 
Azerbaijani leaders of under-
mining the special relationship 
between Baku and Ankara, carry-
ing banners with slogans such as 
"Two States, One Betrayal." 

On June 20, SOCAR’s Istan-
bul offi  ce experienced another 
bout of vandalism, as protesters 
waving a Palestinian fl ag threw 
rocks at the glass windows of the 
building.

Turkish Prime Minister Recep 
Tayyip Erdogan’s regime is not 
known for its tolerance of protest 
or dissent, but authorities have 
shown an unusual level of for-
bearance for the pro-Palestinian 
demonstrations, although police 
did arrest 13 individuals for disor-
derly conduct on May 31. 

Domestic political factors are 
pushing Erdogan to stake out an 

ardently pro-Palestinian stance. 
His ruling AKP party experi-
enced a drubbing at the hands of 
the main opposition CHP in the 
late March local elections. A sig-
nifi cant factor in the vote was a 
public perception, held by both 
conservative Islamists and oppo-
sitionists, that AKP was not doing 
enough to support the Palestinian 
cause.

Since then, Erdogan has been 
a champion of Palestinian liber-
ty. "We object to the oppression, 
massacre and injustice that has 
been going on for 76 years," he 
said during one early June speech. 
"We stand with the Palestinian 
people with all our means."

Azerbaijani offi  cials have 
clearly been rattled by the crit-
icism. President Ilham Aliyev, 
during his recent trip to Egypt, 
stressed that the "tragedy in Gaza 
must be stopped." Meanwhile, 
SOCAR issued a statement that 
denied the company was making 
direct sales to Israel, citing the 
technicality that it is merely ful-
fi lling contractual obligations to 
provide a certain volume of oil for 
the Baku-Ceyhan pipeline.

"We conduct all our activities 
within the framework of interna-
tional business agreements," the 
statement said.

Some pro-Baku commenta-
tors have pushed back, accus-

ing the Turks of ingratitude. For 
example, Nigar Ibrahimova, a 
Turkish journalist of Azeri origin, 
pointed out that SOCAR, unlike 
"your oil-rich Arab brothers," 
distributed oil free of charge to 
areas impacted by the devastating 
earthquake in southern Turkey in 
2023.

Given the tight control Ali-
yev’s administration fl exes over 
Azerbaijan’s domestic political 
environment, there have been 
few expressions of public opinion 
concerning the warfare in Gaza. 
One notable exception was an 
under-the-radar, pro-Palestinian 
fundraiser held in Baku recently.

The simmering tension in 
Azerbaijani-Turkish relations 
could be seen in what was report-
ed – and not reported – in offi  cial 
accounts of a one-on-one meeting 
between Erdogan and Aliyev on 
June 10. 

A brief report of the meeting 
published by the Turkish Anado-
lu news agency noted that Erdo-
gan raised the Israeli-Palestinian 
issue, highlighting  "the need for 
international pressure on Israel 
to address" alleged atrocities in 
Gaza. The report went on to say 
Ergogan "reaffi  rmed that a lasting 
solution lies in the establishment 
of an independent Palestinian 
state with East Jerusalem as its 
capital."

Meanwhile, a notably short 
account of the meeting published 
on Aliyev’s offi  cial presidential 
website did not contain any ref-
erence to the Israeli-Palestinian 
confl ict, while hailing the "suc-
cessful development of fraternal, 
friendly and allied relations be-
tween Azerbaijan and Turkey."

Bahruz Samadov is a PhD 
candidate in political science at 
Charles University in Prague. 
This article was originally pub-
lished in Eurasianet.

By RFE/RL’s Kazakh Service

The Kazakh Defense Minis-
try said on July 8 that its armed 
forces, along with those from 
Azerbaijan, Kyrgyzstan, Tajik-
istan, and Uzbekistan, had be-
gun joint military maneuvers on 
the shores of the Caspian Sea in 
western Kazakhstan. The Asso-
ciation-2024 drills, scheduled to 
run until July 17, are taking place 
at the Oimasha military test fi eld 
and the Cape of Toqmaq in the 
Kazakh region of Manghystau. 
In all, up to 4,000 military per-
sonnel from the fi ve countries 

and almost 700 pieces of military 
equipment and vehicles are tak-
ing part in the exercises. 

The original story was pub-
lished by RFE/RL's Kazakh 
Service.

By Andrew Lapin, JTA

A statue of Anne Frank in 
Amsterdam was defaced Tues-
day, with the word "Gaza" 
painted in red on the base.

The statue sits in a public 
park near the famous annex 
where Frank and her family hid 
from the Nazis, and where they 
were later discovered.

Mayor Femke Halsema con-
demned the graffi  ti, and police 
are investigating.

"How can you bring yourself 
to do such violence to her mem-
ory?" Halsema wrote on social 
media. "Whoever it was, shame 
on you! There is no excuse for 
this. No Palestinian is helped by 
defacing her precious image."

The graffi  ti is the latest of a 
growing number of incidents in 
which pro-Palestinian activists 
appear to be associating the war 
in Gaza with the Holocaust. The 
Amsterdam statue was not the 
fi rst Holocaust or Anne Frank 
memorial in Europe to be de-
faced since Oct. 7.

In November, a pro-Israel 

Anne Frank mural in Milan, It-
aly, depicting the Jewish Holo-
caust victim holding an Israeli 
fl ag, was covered with graffi  ti 
reading "Gaza Free."  

Around the same time, a Ho-
locaust memorial boulder in Co-
penhagen, Denmark, was cov-
ered with graffi  ti and a nearby 
amphitheater was painted with 
an image of the Palestinian fl ag 
and the words "Free Gaza."

Some Holocaust sites in the 
U.S. have also been targets of 
pro-Palestinian activists. Earlier 
this month, the phrase "Geno-
cide in Gaza" appeared written 
in pen on Seattle’s Holocaust 
museum; police determined the 
act was not a hate crime.

Many pro-Palestinian ac-
tivists have charged Israel with 
committing genocide in Gaza — 
an accusation that Israel and its 
supporters vehemently deny. Re-
cently the University of Minne-
sota hired a scholar who accused 
Israel of genocide to direct its 
Center for Holocaust and Geno-
cide Studies before rescinding 
the off er amid backlash.

CAUCASUS

CASPIAN TIES 

EUROPE

ISRAEL EMERGING AS SOURCE 
OF TENSION IN AZERBAIJAN’S SPECIAL 

RELATIONSHIP WITH TURKEY

Central Asian States, Central Asian States, Azerbaijan start Azerbaijan start 
military maneuvers in Kazakhstanmilitary maneuvers in Kazakhstan

Anne Frank statue in Amsterdam Anne Frank statue in Amsterdam 
tagged with ‘Gaza’ graffi  titagged with ‘Gaza’ graffi  ti

Almost 4,000 military 
personnel from the fi ve 
countries and 700 pieces 
of military equipment and 
vehicles are taking part in the 
exercises.

Aliyev (left) and Erdogan during a one-on-one meeting on June 
10. War in Gaza and domestic politics in Turkey has created 
cracks in Azerbaijani-Turkish alliance. (Photo: president.az)

                     

Bahruz 
SAMADOV, 

Eurasianet
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In these tumultuous times, 
it can be hard to be a Jew-
ish student on a secular col-
lege campus. This has become 
abundantly clear since Octo-
ber 7th, as aftershocks of hate 
have spread across the world. 
Many people seem surprised 
at this seemingly sudden trans-
formation of centers of edu-
cation into breeding grounds 
for antisemitism, but looking 
at Jewish history, this follows 
the same patterns that we have 
seen for centuries. 

In Nazi Germany, there was, 
obviously, hate against Jews. By 
1938, Jews were even eliminated 
from college campuses entirely 
(Yad Vashem). Similarly, Bukh-
arian Jewish students, under the 
Soviet Union, experienced dis-
crimination. 

With this deeply rooted hate 
on college campuses, Jewish 
students have always needed 
support systems and programs 
where they could connect with 
one another. This creates a sense 
of community, even when the 
rest of the world is against Jews. 

There are great organizations 
that are involved in this kind of 
work, uniting Jewish students, 
such as Hillel, which provides 
programming for Jewish students 
(but not exclusively) on college 
campuses across the country. 

The issue with programs 
like this, however, is that these 
organizations are very Ashke-
nazi-centric. Even if programs 
try to have a more Sephardic 
angle, they tend to paint those 
events as exotic or "diff erent" 
from the mainstream. 

Sephardic American Mizra-
hi Initiative or SAMi, founded 
by Manashe Khaimov, seeks to 
combat this, by uniting Jewish 
students, while also celebrating 
the diff erences and nuances in 
their history, culture, and prac-
tices. This gives a voice to Sep-
hardic and Mizrahi students, and 
also helps Ashkenazi students 
understand that they too have 
unique cultures.

SAMi was started in the 
spring of 2020 with its fi rst lead-
ership cohort. Professor Khai-
mov, with a background studying 
Bukharian history and helping 
others connect to it as well, was 
passionate about creating a space 
for all Jewish students to connect 
to their heritage. 

One of the driving factors 
of this perspective developed 
during his time working for 

Bukharian teen lounge. He spoke 
to a student who asked him about 
the Holocaust. She had read the 
"Diary of Anne Frank" in class 
and did not understand why the 
other Jewish students in her class 
seemed to have stories and con-
nections to the Holocaust while 
she didn’t. Instead, her family 
would speak about being sol-
diers. Anecdotes such as this 
further showed Khaimov that the 
education system does not tell the 
story of Sephardic and Mizrahi 
Jews. He felt that it is important 
for this to be shared.

This idea further developed 
as Professor Khaimov started a 
Zoom support group during the 
Covid pandemic, with mainly 
Bukharian students. The group 
decided to not just meet and com-
plain about life during the pan-
demic, but really learn about their 
history and legacy. The following 
semester, the cohort expanded 
and even included Ashkenaz-
im. This cohort was the roots of 
SAMi. Professor Khaimov saw 
that his lessons on leadership and 
Jewish culture and tradition were 
in such high demand that he re-
alized he needed to expand his 
mission. He ended up winning a 
competition, proposing his idea, 
and was able to raise money to-
wards hiring another teacher to 
continue the course. 

Khaimov also worked on cre-
ating hubs of SAMi across col-
lege campuses to provide sem-
inars and programming geared 
towards Sephardic and Mizrahi 
history, tradition, and culture. To-
day, SAMi runs many programs 
including a national conference 
in Miami and diff erent classes re-
lated to leadership, within varied 
communities. 

Khaimov believes that this 
initiative is not only important 
for Mizrahi and Sephardic Amer-

icans but also for Ashkenazim. 
Ashkenazim should understand 
their unique heritage. For exam-
ple, an Ashkenazi from Lithuania 
may have diff erences from an 
Ashkenazi from Germany. Khai-
mov poignantly explains how the 
Jewish people exist within this 
framework, using the analogy of 
a pomegranate, which is SAMi’s 
logo. He explains that on the 
outside, Jews look like one co-
hesive structure. This is partially 
true as Jews are completely con-
nected as one nation. However, 
as one peels away the layers, he 
sees how Jews have varied back-
grounds and are therefore very 
diff erent. Naturally, there may be 
more layers and walls between 
communities, like the pomegran-
ate, but the gaps can be bridged, 
and Jews can appreciate each 
other’s backgrounds. 

SAMi is specifi cally import-
ant for the Bukharian Jewish 
community. The Bukharian Jew-
ish community has experienced 
many struggles, and it is import-
ant for them to have a space to 
share their history. One struggle 
that they faced that is within their 
collective memory is the dis-
crimination against Jews under 
the Soviet Union on college cam-
puses. Jews, in particular Bukha-

rian Jews, had trouble accessing 
universities the same way that 
their non-Jewish contemporaries 
could under the Soviet Union. 
For example, on entrance exams, 
Jewish students were asked "cof-
fi n problems." These problems 
were so diffi  cult that even the 
smartest students could not solve 
them. The goal was for it to be 
almost impossible for Jewish stu-
dents to do well, and therefore in-
hibit them from getting into elite 
universities. Therefore, having 
SAMi hubs on college campuses 
automatically makes colleges a 
more welcoming place for Bukh-
arian Jewish students, countering 
a traumatic history of discrimina-
tion.

Another example of a chal-
lenge that SAMi combats, specif-
ically in the Bukharian commu-
nity, is the issue of losing culture 

within New York. Following the 
collapse of the Soviet Union, 
there was a mass emigration of 
Bukharian Jews. In fact, by the 
end of the 1990s, 20% of immi-
grants to New York were Bukh-
arian Jews. Immigration has 
continued over time and there 
is a large Bukharian community 
within New York. Specifi cally, 
many live within Queens. In the 
year 2000 there was an estimated 
50,000 Bukharian Jews living in 
Queens. Although this is a large 
group, it faces threats of losing 
its identity. The Times of Israel 
shares this perspective from a 
member of the community who 
says, "We’re successfully inte-
grating into American Jewish 
society…But at the same time, 
we’re losing a lot of our ethnic 
culture based on Central Asian 
customs and culture." While un-
der the Soviet Union Bukhari-
ans were threatened in terms of 
maintaining a religious identity, 
in America it became hard to 
hold tight because of integration. 
Families are concerned that their 
children will lose sight of their 
unique identity. This struggle 
is clearly seen in the generation 
of college students, and SAMi 
combats this by helping students 

connect to one another and learn 
about their history, traditions, 
and culture.

SAMi has also been crucial 
for Mizrahi and Sephardic stu-
dents because they felt that they 
were "tokenized and exoticized," 
seen as a fringe group with a 
"colorful" culture, rather than a 
part of the diverse Jewish people, 
as Tal Israeli wrote in her Hey 
Alma story, "I’m Tired of Feeling 
Tokenized as a Mizrahi Jew." 

However, with SAMi, stu-
dents learn that all Jews have 
unique cultures and that we all 
need to learn our culture and ap-
preciate others as well. This af-
fects the broader community, be-
cause these college students then 
go home to their families and 
share what they learn, combating 
the struggles of post-immigration 
generations forgetting their cul-
ture in America. 

The goal of SAMi, as Profes-
sor Khaimov poignantly puts it, 
is to become so successful that 
it is no longer needed. Professor 
Khaimov hopes that the students 
will connect to their histories and 
be able to form connections with 
broader Jewish organizations, to 
include Sephardic and Mizrahi 
students within the great tapestry 
of Jewish culture. SAMi hopes 
to create future leaders who will 
share their heritage and make 
sure that it does not get forgotten 
or put on the side of Jewish his-
tory. This will not only help Sep-
hardic and Mizrahi students gain 
insight into their heritage, but it 
will motivate Ashkenazi students 
to further understand the nuances 
in their own history as well.

Sara Stein wrote this article 
as her term paper for Professor 
Khaimov’s Queens College his-
tory class, "History and Culture 
of the Bukharian Jews." The 
class provides an overview of the 
origins and history of the Jewish 
population in Central Asia, pay-
ing special attention to the peri-
od beginning with the Russian 
conquest of the region in 1865 
and continuing to the migration 
from the former Soviet Union in 
recent years and the subsequent 
establishment of new communi-
ties in Israel and the U.S.

COLLEGE LIKE SEEDS OF A POMEGRANATE

B kh i l H k

How SAMi Fosters Community How SAMi Fosters Community 
and Identity Among and Identity Among 

a Diverse American Jewry a Diverse American Jewry 

                     

Sara 
STEIN, 

Queens College
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By Erin Levi

Nothing is sacred any-
more. Last week, anti-Isra-
el protestors left their mark 
on the Unisphere at Flush-
ing Meadows-Corona Park. 
The Unisphere, a large metal 
globe built in 1964 to repre-
sent world unity, became a 
target for this display, with a 
Palestinian fl ag dangling from 
an orbit ring off  the coast of 
Southern Africa. 

Sixty years on, world unity 
seems like a distant dream. In-
stead, the Unisphere has ampli-
fi ed divisive voices, politicizing 
and polluting not just art but the 
world itself.

That is, until the FDNY 
stepped in and saved the day. 
Instagram account Bukharian 
Community shared images and 
videos of the FDNY cleaning up 
the Unisphere. 

The Instagram account 
thanked the FDNY, saying "New 
Yorkers deserve to enjoy their 
stroll in the part without seeing 
this eye sore. Under the Bukh-
arian community watch Pales-
tinian fl ags will not be fl ying 
and stay up on billboards and 
public parks in NYC, not under 
our watch! We will not go along 
with the lie of the century!"

Many commenters won-

dered how the fl ag made it up 
there in the fi rst place. (It is, per-
haps, the only remarkable thing 
about it…) Others called it a 

"shmata" and said the protestors 
are "an annoying itch that won’t 
go away." Most comments were 
applauding hand emojis for the 
fi remen. 

Was this the best use of their 
time? Defi nitely not. This situa-
tion raises questions about bal-
ancing freedom of speech with 
the responsibility to protect 
public property. While the right 
to protest is fundamental, it 
shouldn't waste public resourc-
es. Where's the CCTV footage? 
Those sneaky protestors need to 
be fi ned. 

The situation around Leb-
anon is becoming increasingly 
tense due to Hezbollah’s ac-
tions. Israel’s northern com-
mand is now on full combat 
readiness for potential military 
operations against Lebanese 
Hezbollah. Meanwhile, the 
American side is attempting to 
engage in dialogue.

Last month President Biden's 
special envoy for the Middle 
East, Amos Hochstein, had ar-
rived in Beirut, and a secret 
meeting between Iranian and 
American representatives was 
held in Iraqi Kurdistan. Israeli 
Prime Minister Benjamin Ne-
tanyahu’s offi  ce has indicated 
that a war with Hezbollah could 
severely damage Israel’s infra-
structure and lead to signifi cant 
casualties, yet Hezbollah’s ac-
tions appear to be making such a 
confl ict unavoidable.

A recent article from the 
Kuwaiti publication ‘Al Jarida’, 
based on diplomatic sources in 
Israel, Iran, and Lebanon, high-
lights the looming and seeming-
ly inevitable war between Israel 
and Hezbollah. The article sug-
gests that in the event of war, 
Israeli forces would prioritize 
eliminating the party's top lead-
ers, including its Secretary-Gen-
eral Hassan Nasrallah and his 
deputy Naim Qassem, followed 
by political leaders and members 
of parliament, all amid a large-
scale invasion.

Al Jarida’s source in the 
Islamic Revolutionary Guard 
Corps' Quds Force confi rmed 
that affi  liated security services 
have investigated spy networks 
relaying information about the 
exact locations of Hezbollah 
leaders, who are reportedly be-
ing targeted daily by Israel. Ini-
tial accusations pointed to Leb-
anese political groups opposed 
to Hezbollah, but the investiga-

tion revealed that smart mobile 
phones, especially WhatsApp, 
are primary sources of spying in 
Lebanon, Gaza, Syria, and Iraq. 
The investigation found that all 
those killed by Israel had used 
WhatsApp to contact relatives, 
allowing Israeli security services 
to determine their exact locations 
and target them.

The same source confi rmed 
that Israeli Prime Minister Ben-
jamin Netanyahu has ordered 
the location and assassination 
of Nasrallah if possible. Despite 
these eff orts, Israeli security ser-
vices have yet to locate Nasrallah 
or successfully carry out an assas-
sination. Last week, senior Quds 
Force security offi  cers off ered to 
relocate Nasrallah and his family 
to Iran, but he declined, insisting 
on staying in Lebanon to main-
tain control of the situation.

Given Nasrallah's survival 
skills and intellect, it may be ex-
tremely challenging for Israel to 
execute such an operation. While 
the probability of success is min-
imal, it is not zero.

Sayyid Hassan Nasrallah is 
a signifi cant fi gure. The Islamic 
Republic of Iran has numerous 
Hezbollah factions, but none 
compare to the Lebanese Hezbol-
lah. This group has resources in 
Latin America, West Africa, and 
the Arab-Persian Gulf, achieving 
a level of self-suffi  ciency. Nas-
rallah has succeeded in Lebanon 

where Yasser Arafat failed, build-
ing a state within a state with in-
ternational operations and trans-
national ambitions.

In the 1970s, Arafat's eff orts 
to consolidate power in Jordan 
and then Lebanon were met with 
resistance from Maronite Chris-
tians, Israel, and Syrian leader 
Hafez Assad. Today, Hezbollah’s 
armed forces exceed those of 
Lebanon itself, with the Leba-
nese army often serving as a front 
for Hezbollah. Given Nasrallah's 
capabilities, Israeli security forc-
es face a formidable challenge in 
eliminating him.

However, Israel’s past suc-
cess in eliminating Imad Mugh-
niyeh suggests it might be possi-
ble to do the same with Nasrallah.

Who was Imad 
Mughniyeh?

Imad Mughniyeh was born 
in southern Lebanon into a Shi-
ite family. He began his career as 
a bodyguard for Yasser Arafat, 
when Arafat settled in Beirut after 
being expelled from Jordan. Fol-
lowing the outbreak of the Leb-
anese Civil War and subsequent 
Israeli and Syrian interventions, 
Arafat had to relocate his opera-
tions to Tunisia. Before leaving, 
Arafat left the PLO’s weapons 
arsenals to Mughniyeh. Initial-
ly secular, Mughniyeh became 

more religious after establishing 
contacts with the Islamic Revolu-
tionary Guard Corps, helping to 
found and staff  Hezbollah.

Mughniyeh was a senior 
Hezbollah commander and a 
founding member, known for his 
careful and creative approach to 
terrorist attacks. He was one of 
the fi rst to use suicide bombers 
and was reportedly an inspiration 
to al-Qaeda’s Osama bin Laden 
in this tactic. Mughniyeh was 
implicated in several high-pro-
fi le attacks, including the 1983 
bombings of the U.S. Embassy 
and military barracks in Beirut, 
which killed hundreds, mostly 
U.S. Marines. He was also linked 
to the hijacking of TWA Flight 
847 in 1985, where a U.S. Navy 
diver was murdered, and the 
1992 bombing of the Jewish cul-
tural center in Buenos Aires.

Mughniyeh’s operations 
extended globally, and he was 
considered a top target by Israe-
li and U.S. intelligence. In 1985, 
Mughniyeh kidnapped four So-
viet diplomats in Lebanon, lead-
ing to the death of one, Arkady 
Katkov. This incident involved 
intense negotiations and retalia-
tory actions by the KGB, which 
ultimately resulted in the release 
of the surviving diplomats. This 
event highlighted Mughniyeh's 
willingness to engage in high-
stakes and brutal tactics.

Israel succeeded in assas-

sinating Mughniyeh in 2008 in 
Damascus through a car bomb. 
The exact circumstances of his 
death are disputed. According to 
some reports, he was killed after 
attending a reception marking 
the 29th anniversary of the Irani-
an Revolution. The blast, which 
killed only Mughniyeh, was at-
tributed to a bomb planted in the 
spare tire of his Mitsubishi Pa-
jero. Other theories suggest that 
his assassination was facilitated 
by a high-ranking Syrian offi  cial 
who might have betrayed him to 
the Israelis. The French publica-
tion Le Figaro even claimed that 
Mughniyeh was killed by Syrians 
after attempting to recruit mem-
bers of the Syrian elite units.

The ongoing confl ict between 
Israel and Hezbollah is fraught 
with indirect warfare through 
intelligence. The United States 
and France are currently trying 
to mediate to prevent a military 
escalation that could devastate 
Lebanon. If Israel fails to elimi-
nate Nasrallah, his infl uence and 
authority could grow signifi cant-
ly, potentially leading to a com-
plete Shiite takeover of Lebanon.

Such a scenario would be 
unacceptable to Israel, making 
Nasrallah's elimination a critical 
objective. Israel might again rely 
on allies within Lebanon among 
Hezbollah’s opponents, as well 
as other Middle Eastern entities 
opposed to Hezbollah’s support 
for Bashar al-Assad in the Syrian 
civil war.

Time will tell whether Israel 
can achieve its objectives, but 
the stakes for Lebanon and the 
broader region are undeniably 
high.

Rafael Sattarov is a writ-
er and foreign policy expert in 
Alexandria, VA.

OPINION

EYE SORE

WILL HISTORY REPEAT ITSELF WILL HISTORY REPEAT ITSELF 
FOR HEZBOLLAH LEADER?FOR HEZBOLLAH LEADER?

THANK YOU, FDNY

                     

Rafael 
SATTAROV

Mughniyeh's Shadow: Does 
Danger Lurk for Nasrallah? 
(Credit: khamenei.ir)

Credit: Instagram/Credit: Instagram/
BukharianCommunityBukharianCommunity
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By Erin Levi

A big weeklong festival cel-
ebrating Bukharian Jewish 
culture and heritage in North 
America is slated to take place 
September 15th to September 
22nd in Queens.

The festival will commemo-
rate several milestones: the 60th 
anniversary of the Bukharian Jew-
ish Community Center, the 25th 
anniversary of Bukharian Jewish 
Congress of the USA and Canada, 
the 25th anniversary of a women's 
organization, Esther HaMalka, 

and magazine Women's World, 
and the 20th anniversary of the 
charitable foundation named after 
Eduard Nektalov. 

Organized in partnership with 
the I. Mavashev Foundation, the 
festival program features an award 
ceremony by Esther HaMalka 
for "Women of the Year" and the 

Congress; a Bukharian Jewish 
fi lm festival celebrating Boris 
Kimyagarov, Eldjon Abbasov’s 
"The Heritage: A Documentary 
About Bukharian Jews," and oth-
er famed cinematographers; the 
Second Exhibition of Bukharian 
Jewish Artists; Shabbat led by 
Rabbi Baruch Babaev and dif-
ferent community leaders; and a 
one-day conference on Bukharian 
Jewish language and literature at 
the BJCC. 

"This week promises to be a 
dynamic exploration of Bukhar-
ian Jewish culture," said festival 
organizer and Bukharian Times 
Editor-in-Chief Rafael Nektalov. 
"We'll dive deep into our language, 
music, and traditions, while re-
fl ecting on the remarkable journey 
of our community over the past 
three decades here in America."

In October 2023, Nektalov and 
David Mavashev of the I. Mava-
shev Foundation organized a suc-
cessful Bukharian culture week 
in Uzbekistan, showcasing their 
commitment to preserving and 
promoting Bukharian heritage and 
shashmaqom music globally.

"As Bukharian Jews, we feel 
our rich culture deserves wider 
study and appreciation. We would 
like to understand and popularize 
our culture, folklore, and litera-
ture," said Mavashev, when asked 
about the signifi cance of this fes-
tival.

The upcoming conference will 

bring academics from the US and 
Israel to speak about Bukharian 
Jewish literature. They will pres-
ent on original Bukharian man-
uscripts, which they’ve studied, 
analyzed, and translated. A central 
focus will be a tragic poem titled 
"Ba yodi Khudoydod" ("In Mem-
ory of Khudaydod") by Ibrahim 

(Abraham) ibn Abi-I-Khair. The 
poem tells the story of a young 
Bukharian Jewish man who was 
martyred for refusing to convert to 
Islam. 

The poem is outside the main-
stream of the Jewish-Persian poetic 
tradition not only in language, but 
also in numerous violations of the 
norms of classical Persian proso-
dy, as well as in a number of stylis-

tic features more characteristic of 
Tajik and Jewish-Bukharian folk-
lore than of Jewish-Persian poetry. 
From a historical and literary 
point of view, the poem is an 
isolated phenomenon: until 
the end of the 19th century 
there is no information about 
written works of Jewish-Ta-
jik literature.

The poem is in the In-
stitute of the Oriental Man-
uscripts of the Russian 
Academy of Sciences, and 
the I. Mavashev Founda-
tion bought permission to 
publish it, and currently it is 
being researched by special-
ists, translated into Cyrillic, 
and translators are translat-
ing into Hebrew, English, 
Russian, Bukharian Hebrew 
languages.

"We will be the fi rst in 
the world to translate this 
poem into Russian, English, 
Bukharian, and Hebrew," 
said Nektalov. "People have 

talked about this poem for years, 
but no one has read it—till now. 
'Ba yodi Khudoydod' tells a sto-
ry of resilience in the face of op-
pression, a message that resonates 
deeply with the Jewish experience 
today."

Mavashev adds, "The poem 
‘Khudoydod’ refl ects the situation 
of Bukharian Jews in the begin-
ning of the 19th century. It’s very 
interesting to study from not only a 

historical and cultural perspective 
but a literary one, too."

Eli Takhalov, who will speak 
at the conference on the impor-
tance of studying Bukharian Jew-
ish literature and passing it on to 
future generations, said, "The I. 
Mavashev Foundation’s support 
for the study of Bukharian Jewish 
history signifi cantly strengthens 
the community’s sense of identity 
and continuity. This not only helps 
the Bukharian community connect 
to their roots, but also adds to our 

overall understanding of Jewish 
history. This work makes a signif-
icant contribution to the broader 
fi eld of Jewish studies by illumi-
nating the understudied areas of 
Bukharian history and Judeo-Per-
sian literature."

Mavashev concurs. "It’s very 
important for our youth under-
stand their history. One of the 
problems is we don’t know a lot 

about our history. For example, 
we have a lot of centuries-old say-
ings that are slowly disappearing 
because the younger generation 
doesn’t understand our Bukharian 
language. We are losing the wealth 
of expressions that we once had. 
From that perspective, it’s crucial 
to bring the youth into understand-
ing our culture and history. Cur-
rently, what has happened to us is 
we’ve become multicultural from 
being spread across the world, 
with grandchildren speaking En-
glish in America, German in Ger-

many, and Hebrew in Israel, 
which means cousins can’t 
communicate easily."

Mavashev shared a per-
sonal story: "I found out I 
have relatives who came to 
Argentina in the early 20th 
century. They speak Span-
ish and have my last name, 
which they thought was 
Russian. I told him, ‘Your 
last name can’t be Russian 
because Mavashev is only a 
Bukharian Jewish surname. 
So, by defi nition, you are a 
Bukharian Jew.’ He had no 
idea that his great grandfa-
ther was the fi rst guilty trai-
tor in Russia at the end of 
the 19th century. We need 
people to recognize their 
heritage. Otherwise, all will 
disappear. Like many na-
tions disappeared, there’s 
nothing left behind."

SAVE THE DATE BUKHARIAN JEWISH 
CULTURE WEEK
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WASHINGTON — Avril 
Haines, the director of nation-
al intelligence, said Iran was 
seeking to interfere in the U.S. 
election and was stoking pro-
tests against Israel as it wag-
es war with Hamas, including 
through funding demonstra-
tions.

“In recent weeks, Iranian 
government actors have sought 
to opportunistically take ad-
vantage of ongoing protests re-
garding the war in Gaza, using 
a playbook we’ve seen other ac-
tors use over the years,” Haines 
said in a comment posted to the 
DNI website. “We have observed 
actors tied to Iran’s government 
posing as activists online, seek-
ing to encourage protests, and 
even providing fi nancial support 
to protesters.”

Haines, who is Jewish, said 
that Iran’s activities should not 
taint genuine protesters or inhib-
it robust speech. She said target-
ed protesters may not be aware 
they are interacting with a for-
eign government.

“I want to be clear that I 
know Americans who participate 
in protests are, in good faith, ex-
pressing their views on the con-
fl ict in Gaza – this intelligence 
does not indicate otherwise,” she 
said. “Moreover, the freedom 
to express diverse views, when 
done peacefully, is essential to 
our democracy, but it is also im-
portant to warn of foreign actors 
who seek to exploit our debate 
for their own purposes.” 

The statement did not specify 
which protests were funded and 
what is the extent of the fund-
ing. Florida’s government and 
multiple lawsuits have alleged 
that U.S.-based bodies, includ-
ing groups that have organized 
some of the campus protests, are 
aligned with Hamas, the terrorist 

group that launched the war on 
Oct. 7, and which receives funds 
and backing from Iran.

Iran also funds other terror 
groups in the region, including 
Hezbollah in Lebanon, and it at-
tacked Israel directly earlier this 
year, prompting a direct Israeli 
retaliation.

Last week, the Anti-Defa-
mation League and a prominent 
law fi rm fi led a suit alleging 
that Iran, Syria and North Korea 
abetted the Oct. 7 attackers; the 
suit seeks fi nancial compensa-
tion for the attack’s American 
victims.

Haines’ statement said Iran’s 
support of protests was one piece 

of its eff orts to interfere with 
American democracy. American 
security agencies have tracked 
foreign interference from Rus-
sia, China and Iran since at least 
2016, when Donald Trump was 
elected. Federal agents in 2021 
fi led charges against two Irani-
an hackers for interference in 
the election the previous year, in 
which, according to a U.S. attor-
ney, they sought “to undermine 
faith and confi dence” in the vote.

“Iran is becoming increas-
ingly aggressive in their for-
eign infl uence eff orts, seeking 
to stoke discord and undermine 
confi dence in our democratic in-
stitutions, as we have seen them 
do in the past, including in prior 
election cycles,” Haines’ state-
ment said. “They continue to 
adapt their cyber and infl uence 
activities, using social media 
platforms and issuing threats. 
It is likely they will continue 
to rely on their intelligence ser-
vices in these eff orts, as well as 
Iran-based online infl uencers, to 
promote their narratives.”

There have been separate 
charges fi led over the years 
against agents working for Iran 
for mass hacking attacks on 
Americans, one as recently as 
February. One of the largest op-
erations, revealed in 2019, was 
allegedly led by a former U.S. 
Air Force intelligence specialist.

This was originally pub-
lished by the Jewish Telegraph-

ic Agency.

US POLITICS
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Forget the housing mar-
ket blues and the political 
drama. There's a revolution 
brewing in the skies, and it's 
about to blast us all out of 
this cosmic funk. Yes, some 
parts of the economy might 
be stuck in the mud, but 
over at SpaceX, Elon Musk 
and his band of rocket scien-
tists are defying gravity and 
building a future brighter 
than a supernova!

Just like Patrick Bet-Da-
vid says, "The future looks 
bright!" And why wouldn't it?  
SpaceX is already dominating 
the space game, launching a 
whopping 90% of all the stuff 
we fling into orbit from Earth.  
That's right, 90%!  We're 
talking about hundreds of suc-
cessful launches with their 
fleet of Falcon rockets, in-
cluding those crazy times they 
landed a booster rocket back 
on Earth, standing upright like 
a champion. Mind. Blown.

But those achievements 
are just the launchpad (pun 
intended) for what's to come.  
SpaceX isn't messing around 
with baby rockets. They've got 
their sights set on the whop-
per – the Starship! This behe-
moth is bigger than anything 
NASA's ever built, and it's 
chomping at the bit to take us 
to Mars. Imagine, folks, build-
ing a whole new civilization on 
the Red Planet!  Talk about a 
giant leap for mankind!

Now, some of you might be 
thinking, "This Mars stuff is 
cool, but what's in it for me, an 
average American citizen stuck 
in traffic on I-95?" Hold on to 
your space helmets! This space 
race isn't just about planting 
flags on alien soil. It's about 
pushing the boundaries of hu-
man potential and creating a 
future overflowing with inno-
vation and opportunity. Every 
successful SpaceX launch is a 
victory for science, a win for 

technology, and a potential 
goldmine for new jobs right 
here on Earth.

Here's the real kicker: 
SpaceX has already completed 
a mind-boggling 327 success-
ful rocket launches! That's not 
all, they've also mastered the 
art of rocket recovery, with a 
staggering 291 landings and 
recoveries. Think about it – 
they're launching rockets, then 
bringing them back to land, 
saving tons of resources and 
rewriting the space travel rule-
book!

And it doesn't stop there. 
SpaceX's Dragon capsule has 
made 45 launches, rocketed 
50 human crew members into 
orbit, and completed 46 round 
trips to the International Space 
Station. That's American inge-
nuity at its finest!

But wait, there's more!  
SpaceX isn't just about deep 
space exploration. They're rev-
olutionizing internet access 
right here on Earth with their 
Starlink program. This incred-
ible network of over 6,000 
satellites is already beaming 
high-speed internet to millions 
of customers in remote areas, 

bridging the digital divide and 
bringing the world closer to-
gether. With Starlink, SpaceX 
is proving that space explo-
ration isn't just about distant 
planets, it's about improving 
life right here at home.

Sure, there might not be 
little green men waiting for 
us on Mars (sorry, gotta burst 
that bubble), but there's a 
whole universe of possibili-
ties out there. By supporting 
companies like SpaceX, we're 
not just securing humanity's 
future, we're inspiring a new 
generation of dreamers and 
doers. So, the next time you 
feel bogged down by the daily 
grind, just look up! The future 
is calling, and SpaceX is build-
ing the rockets to get us there, 
with plans for multi-Starship 
launches per day and the po-
tential to haul a mind-blowing 
100 million tons of materials 
to Mars and the Moon. The fu-
ture looks bright, and thanks to 
SpaceX, it's about to dazzle.  

Paul Mourino 
is a New York-based 

hotelier and writer 
who hosts Telegram channel 

"Plato's Parlor." 

BUSINESS BUCKLE UP, EARTHLINGS: 
SPACEX IS TAKING US 

TO THE STARS
Paul 

MOURINO                      

Rabbi David Shushan
Certifi ed Mohel

Speaks fl uent French, Hebrew and English

+1.347.690.5701
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When it comes to selling 
your home, pricing it correctly 
from the start is one of the most 
critical factors in ensuring a 
successful sale. The right price 
attracts potential buyers, gen-
erates interest, and can lead to 
a quicker sale at the best possi-
ble price. Pricing your home too 
high or too low can have signif-
icant repercussions, so fi nding 
the sweet spot is essential.

Many sellers are tempted to set 
a high asking price with the hope 
that they can always reduce it later 
if necessary. However, this strat-
egy can backfi re. In today’s real 
estate market, buyers are well-in-
formed and have access to a pleth-
ora of online resources to compare 
home prices. An overpriced home 
is likely to get overlooked in favor 
of similar homes that are priced 
more competitively. The fi rst few 

weeks of listing are crucial as this 
is when the property receives the 
most attention. An overpriced 
home can quickly become stale on 
the market. Homes that are over-
priced tend to sit on the market 
longer. The longer a home stays 
on the market, the more it can 
become stigmatized. Potential 
buyers may wonder if something 
is wrong with the property, which 
can further deter interest. Ironical-
ly, homes that start with an infl ated 
price often end up selling for less 

than they would have if priced 
correctly from the beginning. Pro-
longed time on the market can 
force sellers to make signifi cant 
price reductions, which can lead to 
lowball off ers from buyers sensing 
desperation.

While underpricing can gener-
ate a lot of interest and potentially 
lead to a bidding war, it also has 
its drawbacks. Selling your home 
for less than it's worth means you 
miss out on potential profi t. This 
can be particularly problematic 

if you need the proceeds to fund 
your next home purchase. Buy-
ers may perceive an underpriced 
home as having hidden issues or 
being less desirable. This can re-
sult in skepticism and fewer off ers 
than anticipated.

To fi nd the optimal price for 
your home, your real estate agent 
will conduct a Comparative Mar-
ket Analysis (CMA), which com-
pares your home to similar prop-
erties that have recently sold in 
your area. This analysis takes into 
account factors such as size, loca-
tion, condition, and amenities to 
provide a realistic price range for 
your home. The real estate market 
is constantly changing. Your agent 
will consider current market con-
ditions, including supply and de-
mand dynamics, interest rates, and 
economic factors that can infl u-
ence buyer behavior. A profession-
al appraisal can provide an objec-
tive opinion of your home’s value. 
While it comes at a cost, it can be 
a worthwhile investment to ensure 
your home is priced accurately. 
Buyers are often infl uenced by 
price points. For instance, pricing 
your home just below a signifi cant 
threshold (e.g., $499,000 instead 

of $500,000) can make it appear 
more attractive and generate more 
interest. This psychological pric-
ing strategy can help position your 
home favorably in the market. 
Even with thorough research and 
analysis, the initial listing price 
might need adjustment based on 
market feedback. If your home 
isn’t receiving off ers or showings, 
it may be necessary to re-evaluate 
the price. Regular communication 
with your agent and being open to 
adjustments is key.

Pricing your home right is a 
delicate balancing act that requires 
careful consideration and expert 
guidance. By setting a competi-
tive price based on thorough mar-
ket analysis, understanding buyer 
psychology, and staying fl exible, 
you can attract the right buyers 
and achieve a successful sale. The 
sweet spot ensures your home sells 
quickly, at a fair price, and with 
minimal stress. In real estate, the 
right price is not just a number; it’s 
a strategy that sets the stage for a 
smooth and profi table transaction.

Eddie Tolmasov of Gateway 
Homes Realty can be reached 

at 646-468-6787.

REAL ESTATE Finding the Sweet Spot 
When Pricing Your HomeEDDIE 

TOLMASOV                     

By Erin Levi

Thirty years since his 
passing, Rabbi Menachem 
Mendel Schneerson, the spir-
itual leader of the Chabad-
Lubavitch movement, con-
tinues to inspire and impact 
lives worldwide. Despite nev-
er having met the Rebbe in 
person, individuals like Cha-
git Leviev, CEO and a promi-
nent Bukharian Jewish fi gure, 
have experienced profound 
blessings attributed to his 
spiritual guidance. Recently, 
Leviev took to social media 
to share two heartfelt stories 
detailing how the Rebbe's 
teachings and infl uence have 
touched and blessed her life. 

The Rebbe’s Dollar

Though she never had the 
opportunity to meet the Rebbe 
while he was alive, Leviev ex-
pressed her hope of receiving a 
dollar bill from him, a tradition 
where the Rebbe would distrib-
ute dollars and blessings each 
Sunday, encouraging recipients 
to give the dollar to charity. A 
few years ago, through a friend, 
Leviev fi nally received a dollar 
blessed by the Rebbe, framed 
it, and displayed it prominently 

in her Madison Avenue offi  ce. 
Her friend shared that the Reb-
be blessed him with good luck 
via that dollar, literally with the 
inscription, “Good Luck.” 

“I was very excited to get 
that dollar,” she said. 

One day, she was ap-
proached by an organization in 
New York asking her to speak at 
one of their women’s galas. 

“I was very hesitant about 
not only accepting the award 
but speaking in English in front 

of so many women,” she said. 
“Nervous, I went to the Rebbe 
to get a blessing and I decided 
to accept. The day before the 
event, I was in my offi  ce pre-
paring my speech till late at 
night. The next morning, I was 
the fi rst one to enter the offi  ce. 
I walked into my room and felt 
like something was diff erent. 
I felt like someone was in my 
room.”

That’s when she saw the 
dollar. It had fallen down onto 

the chair. When she picked up 
the dollar, on the day of her 
big speaking event, she noticed 
again the words, “Good Luck,” 
and realized it was a direct mes-
sage from the Rebbe himself. 

This unexpected sign from 
the Rebbe inspired and empow-
ered her, marking the begin-
ning of her journey speaking at 
women’s events.

Meeting the Israeli 
Ambassador 

to the UN
On Tuesday, Leviev shared 

another poignant anecdote with 
her social media followers. Re-
fl ecting on a visit to the Reb-
be's resting place (the Ohel) for 
guidance, she boldly requested 
a specifi c sign regarding a per-
sonal matter. Remarkably, with-
in 48 hours, Israeli Ambassador 
to the UN, Gilad Erdan, unex-
pectedly called her with the 
exact answer she sought. This 
serendipitous connection, or-
chestrated by what she believes 
to be the Rebbe's guidance, has 
since blossomed into a mean-
ingful friendship and inspira-
tion.

“Full circle moment! What 
if I told you that my meeting 
with our fi erce ambassador to 
the UN @gilad.erdanwas or-
chestrated by none other than 
the Lubavitcher Rebbe?

A year ago, I sought the 
Rebbe’s guidance at the Ohel 
for a personal matter. As I read 
my letter, I boldly asked for a 
very specifi c sign between A 

and B. In hindsight, I worried 
that my directness might leave 
me unanswered, as my request-
ed sign seemed unrealistic.

But then it happened—48 
hours later, to be exact. Out of 
all people in the world, the Reb-
be sent @gilad.erdan Israel’s 
dedicated ambassador to the 
UN, to call me with the answer. 
I was in complete shock. I never 
expected such a clear response, 
especially not directly from the 
ambassador, whom I’d only met 
once briefl y at a formal event. 
Gilad has since become an in-
spiration to know and a friend.

I’m not a believer in co-
incidences. I felt the Rebbe’s 
connection and guidance when 
I needed it most. Though I’ve 
never shared this personal sto-
ry before, here we are, meet-
ing yesterday on our rooftop. 
‘Coincidentally,’ on the eve of 
Gimmel Tamuz, marking the 
30th yahrzeit of the Rebbe’s 
passing—a poignant reminder 
of the Rebbe’s ongoing care and 
blessing in our lives!”

As we mark this signifi cant 
milestone in the Rebbe's legacy, 
Leviev's anecdotes serve as poi-
gnant reminders of the enduring 
power of his teachings and the 
personal connections forged 
across generations.

BLESSINGS MIRACLE ON MADISON AVENUE:
CHAGIT AND THE REBBE
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Еврейский центр "Аншей Шалом"
Раввин Эмануэль Елизаров
Сертифицированный Mоэль
проводит свадьбы, обрезание, 
поминки и другие еврейские 
мероприятия

Jewish Center Anshey Shalom
Rabbi Emanuel Yelizarov
Certifi ed Moel 
Offi  ciates Weddings, 
Circumcisions, 
Memorial and other services 7 18-496-5398

RABBI AHARON SAMEKHOV
Shiurim/Torah classes, Professional 
tutoring in all Torah subjects including 
Hebrew, Gemara, Halacha, Mishna, 
Kabbalah, Yeshvo in English, 
Prayer Services and more.
10+ years of experience 

Call 347-859-2862

917-862-8233, 718-268-5085, 718-536-0207

ГЛАВНЫЙ РАВВИН ЦЕНТРА 
"БЕТ ГАВРИЭЛЬ" 

ИМАНУЭЛ ШИМОНОВ 
С МНОГОЛЕТНИМ ОПЫТОМ РАБОТЫ

Проведёт Хупу-кидушин, брит-мила 
(обрезание), окажет содействие в 

создании счастливой семейной жизни.

"Веth Gavriel", 66-35 108 Street, Forest Hills, NY 11375
Tel.: (718) 268-7558 и (917) 406-6402

Photo Scanning 
& Restoration
Text & Captions
Transition Effects
Background Music
Voice-over

Сканирование 
и реставрация фото
Текст и заголовки
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Маленькой девочке задали 
вопрос:

– Какая разница между 
мальчиками, которых принёс 
аист, и теми, кого нашли в ка-
пусте?

Прозвучал убойный ответ:
– Одни вырастают орлами, 

а другие – козлами!
☺☺☺

Как говорила тетя Циля:"Не в 
деньгах счастье! Но... с деньгами 
я могу себе позволить быть не-
счастной где угодно, с кем угодно 
и когда угодно!"

☺☺☺
— Горящие холодным 

огнём глаза, сильные и неж-
ные руки, страстное дыхание...

— Роза Моисеевна, ну а 
ещё были какие–то приметы у 
грабителя?

☺☺☺
- Еврейский совет: Никогда 

не женитесь на красивой девуш-
ке — она может вас бросить.

Некрасивая, впрочем, тоже 
может бросить — ну таки и фиг 
с ней.

☺☺☺
Если женщина злится - ви-

новат мужчина, если женщина 
чувствует что не права - вино-
ват мужчина, если у женщины 
нет мужчины... Значит, все му-
жики сволочи! Потому что у 
неё нет мужчины!!!

☺☺☺
Купец нанимает приказчика.

- Считать-то, братец, уме-
ешь?

- Не без этого.
- Сколько, например, дважды 

два будет?
- А это, Ваше степенство, 

зависит от того, мы должны или 
нам.

- Принят!
☺☺☺

При приеме на работу:
- Вы пьете?
- Я малопьющий.
- Это как?
- Я пью, но мне все мало...

☺☺☺
Простите, в вашем баре ку-

рят или нет? 
– Приказ дирекции: здесь на 

курение – запрет!
– А эти парни почему дымят 

как паровозы?
– Так ведь они не задают во-

просов...

Собеседование при приеме 
на работу:

- Ну, а как у вас с высшей 
математикой?

- Несчастная любовь...
- Это как?
- Я ее любил, но она мне так 

и не далась...
☺☺☺

Шеф:
— Сначала зарплата будет 

17 тысяч, а потом 40 тысяч.
Претендент: 
— Хорошо, я приду потом.

☺☺☺
Учебный год как беремен-

ность: длится девять месяцев, 
а тошнить начинает уже со вто-
рой недели.

☺☺☺
- Вам изменил муж/парень/

любимый. Какова ваша реакция?
- Что? Все сразу?!...

☺☺☺
Давай, наведаемся в этот 

дом:
Оттуда явно тянет шашлы-

ком.
Принюхался, затем ответил 

сухо:
Сними сначала с сигареты 

муху.
☺☺☺

- Уважаемый суд, я хочу раз-
вестись с мужем потому, что он 
совершенно не уделяет внима-
ния семье. Он даже не отец на-
шего последнего ребенка.

☺☺☺
Зачитался вчера на ночь 

словарем синонимов. Как же 
обидно, горько, нелепо, досад-

но и огорчительно было сегод-
ня проспать.

☺☺☺
Рим разрушили мигранты. 

Просто в то время их прямо на-
зывали варварами.

☺☺☺
Люди говорят "Я тебя лю-

блю" разными способами: 
"Пристегни ремень", "Надень 
шапку", "Пойди поспи", "Я 
помою посуду", "Доедешь – 
позвони", "Возьми мою курт-
ку", "Я выехал, жди" и многи-
ми-многими другими. Но мы 
не замечаем этого.

☺☺☺
Дама: "Эх, грудь бы мне по-

больше, а мозгов поменьше – 
была бы отличная баба!"

☺☺☺
Воспитание – это когда 

повзрослев ты по-прежнему 
стесняешься материться при 
родителях.

☺☺☺
18 лет - вы прожили де-

мо-версию своей жизни. Чтобы 
жить дальше надо платить.

☺☺☺
Люди совершают в жиз-

ни две ошибки: хоронят жи-
вые отношения и удерживают 
мёртвые. 

☺☺☺
Женщины могут научиться 

всему – зарабатывать деньги, 
водить машину, растить детей, 
сажать деревья… Для этого нуж-
но лишь одно – неудачно выйти 
замуж!

ЮМ☺Р

1 2 3 4 5 6 7

8 9

10

11 12 13

14 15

16 17 18 19

20 21 22

23

24 25 26 27

28 29 30 31

32 33 34 35 36

37 38

39 40

41 42 43

44 45

46

47 48

tel. (718) 261-1595

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 1. Скоморох. 5. Коверкот. 10. Ассистент. 11. Лаваш. 13. Пульт. 14. Лануго. 
15. Ереван. 17. Вор. 20. Декурион. 22. Акустика. 23. Копейка. 24. Резина. 26. Акилов (Исохор). 
28. Ватсон. 30. Фарфор. 32. Маникюр. 37. Талисман. 38. Гардероб. 39. Ода. 41. Кетгут. 42. 
Крокет. 44. Мазут. 45. Йемен. 46. Псевдоним. 47. Томагавк. 48. Академик.           

По вертикали: 2. Отвал. 3. Рассудок. 4. Хаимов (Иосиф). 5. Куттер. 6. Виньетка. 7. Канун. 
8. Каландаров (Эдуард). 9. Сатира. 12. Шафран. 13. Парсек. 16. Сказитель. 18. Оле. 19. 
Филлофора. 21. Но. 22. "АК". 25. Аян. 26. "АиФ". 27. Воробьёнок. 29. Отсвет. 31. Андрей. 32. 
Мангуста. 33. Ан. 34. Инд. 35. Юг. 36. Раковина. 37. Таммуз. 39. Отзвук. 40. Акмола. 41. Кутум. 
43. Терем.Îòâåòû íà êðîññâîðä:

МНЕНИЕ ПАЦИЕНТОВ МОЖЕТ НЕ СОВПАДАТЬ 
С ПОЗИЦИЕЙ МЕДПЕРСОНАЛА

По горизонтали: 
1. Русский арле-
кин. 5. Шерстяная 
ткань для верх-
ней одежды. 10. 
Помощник врача 
при выполнении 
какой-нибудь опе-

рации. 11. Кавказский хлеб. 13. Прибор 
для дистанционного управления. 14. 
Волосяной покров зародышей млеко-
питающих. 15. Столица Армении. 17. 
На нём и шапка горит. 20. В Древнем 
Риме: начальник отряда из десяти 
всадников. 22. Звуковые свойства по-
мещения. 23. Сотая доля рубля. 24. 
Эластичный материал. 26. Народный 
артист Узбекистана, балетмейстер, хо-
реограф, мастер танцевального искус-
ства, лауреат Государственной премии 
имени Хамзы. 28. Друг Шерлока Холм-
са. 30. Материал для китайских ваз. 32. 
Уход за ногтями рук. 37. Счастливый 
предмет для суеверных. 38. Носиль-
ные вещи, одежда одного человека. 39. 
Лесть в стихах. 41. Хирургическая нить. 
42. Игра, в которой шар ударами де-
ревянных молотков прогоняется через 
ворота. 44. Жидкое котельное топливо. 
45. Государство на Ближнем Востоке. 
46. Вымышленное имя, которое ино-
гда принимают писатели, артисты. 47. 
Ручное и метательное оружие у севе-
роамериканских индейцев. 48. Самый 
титулованный из учёных мужей. 
          
По вертикали: 2. Пласт перевёрнутой 
плугом земли. 3. Его теряет человек, 
совершая безумные поступки. 4. Биз-
несмен, общественный деятель, прези-
дент благотворительного фонда им. Эд. 

Некталова, председатель Комитета де-
тей ветеранов войны и трудового фрон-
та при Конгрессе бухарских евреев 
США и Канады, член Совета директо-
ров Центра бухарских евреев, "Человек 
года 2020-2021" в номинации "Обще-
ственный деятель" журнала "Женский 
мир". 5. Машина для изготовления кол-
басного фарша. 6. Украшение в виде 
рисунка, орнамента в конце книги или 
в начале книги. 7. Время перед нача-
лом. 8. Заслуженный артист Узбеки-
стана, композитор, дирижёр, музыкант, 
пианист-аранжировщик, член Союза 
композиторов СССР (1973), член аме-
риканской ассоциации композиторов 
ASCAP (1995). 9. Злая насмешка, рез-
кое обличение. 12. Пряность. 13. Еди-
ница измерения звёздных расстояний. 
16. Рассказчик народных сказок, испол-
нитель былин. 18. "...-Лукойе". 19. Род 
морских красных водорослей, сырьё 
для добычи йода. 21. Жанр японского 
театра. 22. Индивидуальное оружие 
Михаила Калашникова. 25. Город в Ха-
баровском крае. 26. Крупнейшая еже-
недельная общественно-политическая 
газета России. 27. Птенец воробья. 29. 
Отблеск, отражённый свет. 31. Имя поэ-
та Вознесенского. 32. Небольшой хищ-
ный зверёк семейства виверровых. 33. 
Марка российского самолёта. 34. Река 
в Китае, Индии и Пакистане. 35. Стра-
на света. 36. Вместилище с воронкой, 
расположенное под водопроводным 
краном. 37. Десятый месяц еврейского 
года. 39. "Рикошет" звука. 40. Название 
города Астана в 1992-1998 гг. 41. Полу-
проходная рыба семейства карповых. 
43. Большой красивый дом в Древней 
Руси.
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☺☺☺
Я, как идеальная девушка, знаю где 

промолчать. Знаю же, зараза… Но не 
могу!

☺☺☺
Здравствуйте, мы Греция, мы не зна-

ем, как вернуть 320 млрд.
Дайте нам еще 10 млрд и мы будем не 

знать, как вернуть 330 млрд.
☺☺☺

- Как будет вернее: сто грамм или 
сто граммов?

- Вернее будет двести пятьдесят!
☺☺☺

Два одноклассника встречаются по-
сле долгих лет.

- Ты кем работаешь?
- Да вот... понимаешь, киллером. А 

ты?
- А я банкир теперь.
- Хм... Ну, тогда до скорого!

☺☺☺
Шла сегодня по торговому центру. 

Идёт женщина в футболке с надпи-
сью "Я дура". Вот думаю, странная... 
Даже оглянулась. А сзади надпись "Ты 
тоже..."

☺☺☺
С возрастом понимаешь, что не всё в 

сказках ложь, и живая вода, возвращаю-
щая к жизни богатырей русских, действи-
тельно существует, и имя ей – огуречный 
рассол.

☺☺☺
На вопрос: "А сколько у тебя было 

мужчин?" отвечаю честно, положа 
руку на сердце: Ни одного. Зато дура-
ков!.. 

☺☺☺
А вы тоже заметили?
Когда вы берёте деньги в банке, с вас 

требуют залог.
А когда вы кладёте деньги в банк, вам 

залог не предоставляют.
☺☺☺

- Пойдем в кафе?
- Не могу, я на диете.
- Что за диета?
- Финансовая.

☺☺☺
- Люся, ты же помнишь, что при нагре-

вании тело расширяется?
- Ну да. И что?
- Так я не жирный кабан, я просто чер-

товски горячий самец!
☺☺☺

Из-за тонировки и громкой музы-
ки армянский шаттл пролетел мимо 
Луны.

☺☺☺
- Есть ли понятие стокгольмского син-

дрома к месту проживания?
- Патриотизм.

☺☺☺
- Ты где был?
- Покемонов ловил...
- А почему шея в помаде и спина 

исцарапана?
- Так они, гады, сопротивлялись.

☺☺☺
Жена - мужу:
- Ты где был?!
- На свадьбе у Коляна... Ты не пред-

ставляешь, как все нажрались!
- Ну почему не представляю... Фату 

сними.
☺☺☺

- Милый, ты испытываешь ко мне 
чувство?!

- Конечно!
- Тогда, почему же ты не сделаешь 

мне предложение?!
- Потому что, из-за одного чувства 

юмора не женятся!
☺☺☺

Интересный факт. Лишь в Российской 
православной церкви своих прихожан на-
зывают "рабами божьими", тогда как во 

всех остальных православных церквях 
- "детьми божьими". Что еще Вы хотите 
знать о "московском православии"?

☺☺☺
Говорят, что юмор лечит. Не знаю, 

не знаю, я тут на днях пошутил, теперь 
в больничке отлёживаюсь.

☺☺☺
Объявление:
Внимание! Нужна помощь! Не будьте 

равнодушными! Мне нужен мужик с квар-
тирой, машиной и без алиментов.

Р.S. Подруге тоже. И подруге подруги 
тоже. В общем, нас семеро.

☺☺☺
Подхожу я на дискотеке к девушке 

и спрашиваю:
- Не хотите потанцевать?
А она мне:
- Сначала у моего бой- френда 

спроси, если не боишься!
- Ну вы же знаете - я человек сме-

лый и без предрассудков. 
Подхожу к нему и спрашиваю:
- Не хотите потанцевать?
Дальше не помню.

☺☺☺
Самка человека способна преследо-

вать свою ослабленную жертву несколько 
лет, отгонять её от стада, изматывать и в 
итоге заставлять жениться.

☺☺☺
Работодатель: Назовите вашу глав-

ную слабость.
Кандидат: Я даю семантически кор-

ректные, но практически непримени-
мые ответы на вопросы.

Работодатель: Могли бы вы приве-
сти пример?

Кандидат: Да, мог бы.
☺☺☺

Не бывает трусливых мужчин. Либо 
мужчина, либо трус.

☺☺☺
Список достижений:
1. Оправдала опасения родителей.

☺☺☺
– Очень рад познакомиться.
– Ну, я бы на твоем месте не стала то-

ропиться с выводами.
☺☺☺

- Ты зарядку делаешь по утрам?
- Я оставляю заряжаться на ночь.

☺☺☺
— Когда ты замуж выйдешь?
— Супергероям нельзя заводить се-

мьи.
— Рожать пора.
— Спасение мира важнее.
— Часики-то тикают.
— Где детонатор?!

☺☺☺
— Я интроверт.
— У тебя 1000 друзей Вконтакте.
— Они тоже интроверты.
— Да ты же постоянно с ними тусу-

ешься!
— Интроверты должны держаться 

вместе!
☺☺☺

Когда жена в пятый раз за неделю от-
правилась к подруге, муж тут же вызвал 
такси и попросил тихонько ехать за ней. 
В конце концов такси остановилось перед 
публичным домом.

Разъяренный, он сказал таксисту:
"Хочешь заработать сто баксов? За-

йди внутрь и притащи её сюда! " Через 
некоторое время таксист возвращается, 
кидает визжащую и сопротивляющуюся 
бабу в машину и кричит: "Держи ее! ". "Но 
это не моя жена! " - возражает мужик. "Я 
знаю. Это - моя. Сейчас твою притащу."

☺☺☺
Вчера пришёл к гадалке, спросил, 

почему мне всё время картошка снит-
ся. А она говорит, что меня либо вес-
ной посадят, либо осенью уберут.

Михаил Бернер. З1 января 1933 
года, в Одессе родилась Рената Гри-
горьевна Муха. Очень трудно остано-
виться, выбирая её стихи, "не хоте-
лось, а пришлось"...

"Герои моих стихов - звери, птицы, 
насекомые, дожди и лужи, шкафы и 
кровати, но детским поэтом я себя не 
считаю. Мне легче считать себя пере-
водчиком с птичьего, кошачьего, кроко-
дильего, туфельного, с языка дождей и 
калош, фруктов и овощей. А на вопрос, 
кому я адресую свои стихи, отвечаю: - 
Пишу до востребования".

☺☺☺
Жил в квартире Таракан, 
В щели у порога. 
Никого он не кусал, 
Никого не трогал, 
Не царапал никого, 
Не щипал,
Не жалил, 
И домашние его 
Очень уважали. 
Так бы прожил Таракан 
Жизнь со всеми в мире. 
Только люди завелись 
У него в квартире.

☺☺☺
Я с ними делила и радость и горе. 
Зачем же такое писать на заборе? 
А если для них я действительно злая, 
Я больше не буду. Пусть сами — и лают.

☺☺☺
Вчера Крокодил улыбнулся так злобно, 
Что мне до сих пор за него неудобно.

☺☺☺
А где продаётся такая кровать,
Чтоб рано ложиться и поздно вставать?

☺☺☺
Мы с мамой в Африке живём, 
А в джунглях жизнь — не шутка: 
Там страшно ночью, 
Страшно днём, 
А в промежутках Ж у т к о.

☺☺☺
Наверное, я Молоко обижала. 
С чего бы оно из кастрюли сбежало?

☺☺☺
"Едят ли Дятлы Червяков?" – 
Спросил Червяк. И был таков.

☺☺☺
Жил человек полнеющий, 
А так вообще вполне ещё.

☺☺☺
Всю ночь, с темноты до рассвета, 
На ветке сидела Сова. 
И песню сложила про это. 
А утром забыла слова.

☺☺☺
Говорит Яйцо Яйцу: 
"Не судите по лицу!"

☺☺☺
Когда вам гадит Троглодит,
Ведь что-то им руководит?

☺☺☺
"Ну дела, – подумал Лось, –
Не хотелось.
А пришлось".

☺☺☺
Преувеличивать всё – глупо, – 
Сказала Микроскопу Лупа.

☺☺☺
Нам приходится порою 
Есть на Первое Второе.

☺☺☺
Как жаль, что в дубраве замолк Соловей 
И трели его не слышны средь ветвей. – 
Ну, это как раз – небольшая потеря, – 
Заметила с ветки Глухая Тетеря.

☺☺☺
Простое Предложение 
Лежало без движения, 

И ждали продолжения 
Внизу пустые строчки. – 
Какое продолжение? – 
Сказало Предложение. – 
Вы что, не понимаете, 
Что я дошло до точки?

☺☺☺
Дождик тянется за Тучкой
И канючит на ходу:
"Мама, скучно,
Мама, скучно,
Мама, можно
Я пойду?"

☺☺☺
Жизнь в пруду скучна у Жабы.
Запустить туда Ужа бы...

☺☺☺
Не трудно убеждать ослов –
Нам просто не хватает слов.

☺☺☺
"По-моему, уже не та я", –
Сосулька прошептала, тая.

☺☺☺
Сказала летом Роща Чаще:
"Ты одеваешься кричаще".
"И пусть, – сказала Чаща Роще. –
Придёт зима – оденусь проще".

Сегодня до вечера Солнце светило.
На большее, видно, его не хватило.

☺☺☺
В семье Осьминогов ужасная драма:
За завтраком ссорятся Папа и Мама,
А бедные Детки стоят на пороге
И просят родителей взять себя в ноги.

☺☺☺
Мама – Зебра, папа – Лось.
Как им это удалось?

☺☺☺
За окошком ночь настала,
Где-то вспыхнули зарницы,
Книжка за день так устала,
Что слипаются страницы.
Засыпают понемножку
Предложенья и слова,
И на твёрдую обложку
Опускается глава.
Восклицательные знаки
Что-то шепчут в тишине,
И кавычки по привычке
Раскрываются во сне.
А в углу, в конце страницы,
Перенос повесил нос —
Он разлуку с третьим слогом
Очень плохо перенёс.
Недосказаны рассказы,
Недоеден пир горой.
Не дойдя до этой фразы,
На ходу заснул герой.
Перестало даже пламя
Полыхать в полночном мраке,
Где дракон с одной драконшей
Состоит в законной драке.
Никого теперь не встретишь
На страницах спящей книги,
Только медленно плетутся
Полусонные интриги.
Дремлет юная невеста
По дороге под венец,
И заснули
середина,
И
начало
и
КОНЕЦ.(с)

ЖИЛ В КВАРТИРЕ ТАРАКАН
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МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
• Изготовление 
   фотопортретов
• Поминальные фильмы

ЗВОНИТЕ: 917 306 0401

DIRECT FURNITURE AND MATTRESS
Low  prices on mattresses and furniture, special discount 

for bride and groom, specialized in kosher bed.

Save-save-save!!!
50%of-sealy,  "mlily" and more mattresses  

bedrooms, living room, dinning room 30 yr. expert

718-581-6147
Borukh Meirov



11 - 17 ИЮЛЯ 2024 №1170 35www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

Вчера я говорил по телефо-
ну со своим зятем Александром 
Михайловичем Юшуваевым (Шу-
мель Мошеевич). Говорил он, как 
никогда, бодро. В его голосе зву-
чали сила и оптимизм. Я был рад, 
потому что за последнее время 
он чувствовал себя после приня-
тия диализа неважно, очень плохо 
спал.

Рассказывают, что в тот день его 
лицо пылало необыкновенной красо-
той. Отец мой говорил, что такой кра-
сотой отмечает "Нури шхино" перед 
смертью.

И вот ранним утром зазвонил 
телефон. Я услышал полный го-
речи стон моей сестры Розы, ко-
торая сквозь слёзы еле выгово-
рила страшные слова о смерти 
мужа - Александра Михайловича 
Юшуваева. 

Трудно поверить, ещё труднее 
убедить себя, что ушёл из жизни в 
мир вечности наш дорогой зять. Он 
был для меня, как брат. Я его лю-
бил и гордился им. Общение с ним 
доставляли мне большую радость, 
удовольствие и удовлетворение. От 
него всегда исходил заряд бодрости 

и оптимизма. Он относился к кате-
гории тех людей, которые в жизни 
всегда востребованы, успешны и 
уважаемы. Эту лучезарную судьбу 
подарил ему сам Б-г.

Родился он в тяжёлое для совет-
ской страны время, в 1932 году. У 
него, как и у его поколения, не было 
ни счастливого детства, ни счастли-
вых юношеских лет.

На его долю выпали страшные 
голодные 1933-1934 годы; прямо на 
улице людей хватали и увозили в ка-
меры пыток НКВД и, наконец, годы 
Великой Отечественной войны. Он 
был сильный духом, с ним старались 
дружить друзья, родственники.

Большим его другом был пол-
ковник разведки Аркадий Рафаило-
вич Якубов. Хотя они жили в разных 
странах – в США и в Израиле – но 
дружбу не теряли, постоянно обща-
лись по телефону.

…Успешно окончив Ташкентский 
политехнический институт по специ-
альности "Инженер-электрик", он 
был направлен на работу на военное 
предприятие, расположенное в Таш-
кентской области. Он был очень та-
лантливым инженером, его чтили и 
уважали на работе на плавикошпато-
вом комбинате. В сфере обслужива-

ния комбината были ещё и несколько 
рудников. 

Он любил жизнь и старался со-
здать уют в доме. Получив земель-
ный участок, он построил красивый, 
уютный дом и ухоженный цветами и 
зеленью участок.

Александр души не чаял в опоре 
семьи, его жене Розе – моей сестре, 
в детях – сыне Юре и дочери Ларисе, 
которым дал прекрасное воспитание 
и образование. Юра окончил Самар-
кандский мединститут, он врач-тера-
певт, Лариса окончила Ташкентский 
мединститут, она врач-стоматолог.

У Юры жена – его однокурсница 
Гита, врач; у Ларисы муж Слава – ин-
женер-железнодорожник.

В период массовой эмиграции се-
стра Роза вместе с супругом и деть-
ми репатриировались в Государство 
Израиль на постоянное место жи-
тельства. Адаптация в новой стране 
была нелёгкой: незнание языка, за-
конов.

Мой зять был сильной личностью. 
В кругу семьи он сказал детям, что 
им сейчас будет трудно, но пройдёт 
некоторое время, всё уладится. И до-
бавил: "Мы с вашей мамой будем ва-
шей опорой. Учитесь, изучайте язык, 
подтвердите свои дипломы. Заботу о 
ваших детях мы берём на себя".

Зять открыл свой бизнес – продо-
вольственный магазин в Ор-Иехуде, 
в Израиле. Это был семейный биз-
нес, где вместе работали зять Слава, 
моя сестра Роза, невестка Гита. 

Работая в магазине, одновремен-
но учили язык.

Первыми подтвердили свои ди-
пломы Лариса и Гита. Лариса нача-
ла работать врачом-стоматологом, 
открыла свой кабинет. Гита начала 
работать в госпитале врачом-те-
рапевтом. Вскоре, когда построили 
железную дорогу, устроился и начал 
работать инженером Слава. Юра 
открыл свой бизнес в Санкт-Петер-
бурге. Окончили институт, получили 
звание врача Зава - дочь Юры, Юля 
– дочь Ларисы. Сын Эдик стал лётчи-
ком, работает в Майами. Муж Завы, 
Юра, – талантливый программист, 
пользуется большим авторитетом.

Про Александра Михайловича 
говорили: "Человек-праздник": там, 
где он – там и веселье, радость, тан-
цы, смех. Он был яркой, самобытной 
личностью. 

Со своими проблемами и за сове-
том люди шли к нему; двери его дома 
были всегда открыты, и его гостепри-
имная жена всегда с улыбкой и на-
крытым дастарханом принимала лю-
дей. Он умел не только слушать, но 
умел и слышать собеседника. Боль 
его он воспринимал как свою боль, 
радость – как свою радость. Его ве-
личие заключалось в благородстве 
его поступков, в чистоте помыслов и 
сердечности,  и это согревало души 
людей. 

Когда началась война с ХАМА-
Сом, его внук Эдик – врач, сын Ла-
рисы пришёл к нему за советом и 
благословением. Тогда, положив 
обе руки на голову своего внука, он 
благословил его и сказал: "Я привет-
ствую твоё решение, внук мой, если 
мы не будем защищать своё госу-
дарство, то кто будет?".

С его благословением ушли на 
фронт внучка, врач Зава и её муж 
Юра – талантливый программист.

Когда распостранилась весть о 
смерти моего зятя, начали поступать 
телефонные звонки с соболезнова-
ниями.

Гриша Пинхасов, зять моей се-
стры Ривы:

- Иосиф Захарович, я потрясён 
известием о смерти Александра Ми-
хайловича. Он открыл мне после мо-
его приезда в Израиль сущность ка-
питализма, давал дельные советы.

Аркадий Рафаилович Якубов, 
друг:

- Я в шоке, не могу поверить, что 
я потерял своего лучшего друга. Мы 
каждый раз звонили друг другу, вспо-
минали прошлое, обсуждали нашу 
современную жизнь в США и в Изра-
иле.

Зоя Авезова, моя двоюродная се-
стра:

- Я не могу говорить. Комок горя 
давит моё горло. Дядя Шурик был 
нашей гордостью, богатством. Очень 
жаль.

Панина Арабова:
- Не могу поверить. Наши искрен-

ние соболезнования Розе, детям – 
Ларисе, Юре.

Со слезами на глазах позвонили 
мне моя сестра Рива и её муж Исак. 
Слова горечи и соболезнования зву-
чали в их голосах и голосах их детей 
Марины, Марика.

С болью в голосе звонили мне 
мои дети Света, Элла, Неля, Берта 
со своими мужьями. Я видел похо-
роны моего зятя по интернету, было 
много народу, пролито много горьких 
слёз.

Выступления жены Розы, дочери 
Ларисы, семьи Юры, зятя Славы, 
племянника Эдика разрывали души 
людей.

Каждая клетка моего сердца про-
тестует против смерти Александра 
Михайловича.

Заканчиваю писать и слёзы ка-
пают на листке, сердце сжимается 
от боли.

НУРИ ШХИНО                     
Иосиф

БАДАЛОВ,
Бруклин

ÏÀÌßÒÜ

Конгресс бухарских евреев США 
и Канады, Совет раввинов бухар-
ских евреев США и Канады, Совет 
директоров Центра бухарских евреев 
Нью-Йорка, ОНЦ "Рошнои", Музей на-
следия бухарских евреев, Фонд им. 
Исхака Мавашева, редакция газеты 
The Bukharian Times выражают ис-
кренние и глубокие соболезнования 
Бетти Юсупов, президенту BJU – мо-
лодёжной организации бухарских 
евреев Нью-Йорка в связи с скоропо-
стижной кончиной брата Рафаэля-На-
таниэля Юсупова.

Мы знали Рафаэля Юсупова, как пре-
красного молодого человека, выпускника 
Квинс-колледжа, работавшего в своём 
бизнесе. Он с детства рос очень любо-
знательным мальчиком, за что мама на-
зывала его "маленьким философом". Он 
от природы был очень добрым, жизнера-
достным и бескорыстным человеком. Его 
добрая энергетика души, тепло его добро-
го сердца и зажигательная улыбка всегда 
притягивали к нему его многочисленных друзей. 

И в горестный день прощания с ним мы видели большое количество людей, 
пришедших проститься с ним и выразить свою боль и скорбь. 

Добрая память о нём сохранится в наших сердцах и памяти.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Борис Кандов, президент Конгресса бухарских евреев США и Канады, 

Рахмин Некталов, почётный вице-президент Центра бухарских евреев, 
Леон Некталов, президент Центра бухарских евреев, Барух Бабаев, глав-
ный раввин бухарских евреев США и Канады, Роберт Пинхасов, президент 
ОНЦ "Рошнои", Арон Аронов, директор Музея наследия бухарских евреев, 
Давид Мавашев, президент Фонда - Института по изучению наследия бу-
харских евреев в диаспоре, Рафаэль Некталов – главный редактор газеты 
The Bukharian Times

27 ноября 1993 – 3 июля 2024

ПАМЯТИ РАФАЭЛЯ НАТАНИЭЛЯ ЮСУПОВА 



36 11 - 17 ИЮЛЯ 2024 №1170 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

С глубокой скорбью и болью в сердце сообщаем, 
что 5 июля 2024 года, на 56-м году жизни, неожидан-
но для всех при трагических обстоятельствах ушёл 
из жизни всеми уважаемый и любимый дантист, д-р 
Алекс (Саша) Мушеев.

Саша родился 11 октября 1968 года в городе Ташкен-
те в семье Нуриэля и Марии (Мазал) Мушеевых. Он был 
третьим и самым младшим сыном в семье, где также 
росли его два старших брата - Эдик и Серёжа. 

Саша был внуком всем известных в Ташкенте меце-
ната Михоэля Увайдова и героя Великой Отечественной 
войны Йосефа Мушеева.

В 1979 году, когда Саше было 11 лет, семья иммигри-
ровала в Америку и обосновалась в Нью-Йорке. Саша 
рос любознательным и весёлым мальчиком, который с 
детства мечтал стать врачом. Поэтому, после окончания 
школы, он поступил на стоматологическое отделение 
Нью-Йоркского университета и успешно его окончил. 
Ещё учась в университете, Саша создал замечательную 
семью с Джульеттой Ниязовой, внучкой известного педа-
гога и учёного Бориса Маниевича Якубова и известного 
мецената Юрия Михайловича Ниязова. Саша и Джульет-
та прожили вместе более 30 лет и воспитали двух чудес-
ных сыновей: Беньямина и Давида.

С 1996 года началась врачебная карьера д-ра Алек-
са. И всю свою оставшуюся жизнь он посвятил здоровью 
людей. Саша был бескорыстным и замечательным дан-
тистом, дарящим всем своим пациентам голливудскую 
улыбку. Д-р Алекс пользовался большой любовью и за-
служенным уважением не только среди членов своей 
семьи, но также и среди своих коллег и многочисленных 
наших соотечественников. Его сослуживцы его просто 
обожали.

Саша всегда был весёлым, жизнерадостным чело-
веком, с великолепным чувством юмора. Он заражал 
всех своим оптимизмом, жизнелюбием и положительной 
энергией. 

Саша прожил недолгую, но достойную жизнь, оста-
вив после себя замечательных детей и внука, которые 
продолжат его добрые дела.

Известие о трагической гибели д-ра Мушеева было 

огромным потрясением для членов его семьи, для всех 
родственников, а также и для всех тех, кто когда-либо 
пересекался с ним. Невозможно поверить, что его уже 
нет физически рядом с нами и что больше никогда мы не 
услышим его голос.

Как, папа, тяжело тебя терять!
И сердце так заходится от боли!
Так хочется тебя ЖИВЫМ обнять,
ЖИВЫМ любить – и ничего бы более!
Люблю тебя, отец мой дорогой!
Ты самый верный, преданный и мудрый!
Как рано ты уходишь на покой!
Нам без тебя и тяжело, и трудно.

Спокойно спи, мой папа дорогой,
Пусть после смерти будет воскресенье,
Господь! Ты, душу папы успокой.
Прости его. И дай ему спасенье.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: Джульетта, дети – Бен-

джамин и Дэвид, сноха Джессика, внук Джэйдан, 
братья Эдик и Ирина, Джосеф, Джесика, Ави с семь-
ями; Серёжа и Анжела и их дети - Майкл, Джанни, 
Даниель, Рахель с семьями, Лариса Якубова - тёща, 
шурин Ари и Диана, Тамара с мужем, родные и близ-
кие.

With deep sorrow and pain in our hearts, we announce 
the tragic and unexpected passing of Dr. Alex (Sasha) 
Musheyev, a respected and beloved dentist, on July 5, 2024, 
at the age of 55.

Alex was born on October 11, 1968, in Tashkent, to 
Nuriel and Maria (Mazal) Musheyev. He was the youngest of 
three sons, growing up alongside his older brothers, Eduard 
and Sergey. He was the proud grandson of the esteemed 
philanthropist Mikhoel Uvaidov and the heroic veteran of the 
Great Patriotic War, Yosef Musheyev.

In 1979, at the age of 11, Alex and his family immigrated 
to America, settling in New York City. He was an inquisitive 
and cheerful boy who dreamed of becoming a dentist. After 
graduating from high school, Alex pursued his dream and 
enrolled in the dental program at NYU, where he excelled.

While still a student, Alex married Julietta Niyazova, 
granddaughter of the renowned teacher and scientist Boris 
Manievich Yakubov, and philanthropist Yuri Mikhailovich 
Niyazov. Together, Alex and Julietta shared over 30 years 
of marriage and raised two wonderful sons, Benjamin and 
David.

Dr. Alex's medical career began in 1996, and he 
dedicated his life to improving people's health. He was a 
selfl ess and talented dentist, known for giving his patients 
Hollywood smiles. His colleagues and patients alike admired 
and respected him deeply. Alex was known for his infectious 
optimism, love of life, and positive energy. His cheerful 
disposition and great sense of humor endeared him to 
everyone he met.

Alex lived a very meaningful life, leaving behind a legacy 
through his children and grandson, who will continue his 
good deeds. The news of his untimely death has been a 
tremendous shock to his family, friends, colleagues, and all 
who had the privilege of knowing him. 

May his memory be a blessing.
Love forever, his children: Benjamin and David, daughter-

in-law, Jessica, grandson, Jaiden Uri; brothers, Eduard and 
his wife Irina, and Sergey and his wife Angela and their 
families; Juliet, brother-in-law Ari and his wife Diana, sister-
in-law Tamara and her husband Chen, nephews, nieces and 
all relatives and friends. 

The 7-day memorial services will take place on Sunday, 
July 14, 2024, at 12 noon at the Versailles Restaurant. 

The one month memorial services will take place on 
Monday, August 5, 2024, at 7pm at the Versailles Restaurant.

1968 – 2024

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ Д РА АЛЕКСАНДРА МУШЕЕВА 

Поминки 7 дней состоятся в воскресенье, 14 июля 2024 года, в 12 часов дня, в ресторане "Версаль".
Поминки 30 дней состоятся в понедельник, 5 августа, 2024 года, в 7 часов вечера, в ресторане "Версаль".

Контактные тел.: 917-554-6065 - Майкл, 917-617-2235 – Беньямин
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С глубокой болью в сердце мы 
восприняли весть о невосполни-
мой утрате – 1 июля 2024 года ушел 
из жизни славный сын рода Бени-
аминовых, прекрасный муж, отец 
четырех детей, любимый дедуля 
многочисленных внуков, уважае-
мый нами кудо Рафаэль Нисимович 
Бениаминов.

Трудно представить семью без Ра-
фаэля Нисимовича, который был сим-
волом чести и гордости большого ав-
лода Бениаминовых, благодаря своей 
мудрости, порядочности, честности.

Он в жизни всегда был востребован, 
успешен и уважаем. Общение с ним 
давало нам непередаваемую радость 
и тепло. Он умел слышать и слушать 
человека. Боль и страдания собесед-
ника он принимал как свои, а его ра-
дость – как  собственную.

Люди шли к нему за советом, ибо 
знали, что он им поможет, а гостепри-
имная супруга Эся всегда накрывала 
красивый стол и с улыбкой встречала 
гостей.

Рафаэль Нисимович был прекрас-
ным высококвалифицированным сто-

матологом, имел высшее медицинское 
образование. Более 30 лет проработал ве-
дущим стоматологом Ургутского района го-
рода Самарканда.

Вместе с супругой, верным спутником его 
жизни – Эсей, они создали прекрасную се-
мью, воспитали четырех детей, сына Борю 

и трех дочерей - Аллу, Иру и Нелю, всем им 
дали возможность получить высшее обра-
зование и создать свои семьи.

Если Эся кудо, его супруга, была женщи-
ной, которая в течении многих десятилетий 
несла факел домашнего очага, излучая свет 
и тепло в доме, и воспитывала в детях лю-
бовь и уважение к отцу, то Рафаэль Нисимо-

вич был образцом того, каким должен 
быть мужчина в доме, отцом для детей 
и сыном для своих родителей. Он был 
прекрасным дядей для своих любимых 
племянников.

Эмигрировав в США в 1996 году в 
довольно-таки зрелом возрасте, Рафа-
эль Нисимович быстро окунулся в аме-
риканскую действительность и успеш-
но руководил ресторанным бизнесом в 
Нью-Йорке.

О Рафаэле Нисимовиче писать лег-
ко и трудно. Легко, потому что он был 
известным человеком в Самарканде и 
в Нью-Йорке, пользовался симпатией 
и большим уважением в народе. Труд-
но – потому что ты больше не можешь 
общаться напрямую с этим прекрас-
ным человеком, слушать его мудрые 
советы и наставления. Теперь – только 
мысленно!

Рафаэль Нисимович был прекрас-
ный кудо. У него были теплые и дру-
жеские отношения с нашим отцом 
– Юрием Искияевичем Муллокандо-
вым. Они могли часами говорить о по-
литике, о жизни, культуре, искусстве и 
литературе.

Рафаэль Нисимович вернул свою свет-
лую и чистую душу Б-гу дома, в окружении 
семьи, которая заботилась о нем до послед-
них дней его жизни!

Память об этом благородном человеке, 
который являлся примером доброты, чест-
ности, порядочности и постоянной заботы о 
семье и общине, навсегда останется в на-
ших сердцах.

Выражаем глубокие и искренние собо-
лезнования супруге Эсе, детям: Борису 
и Лене Беньяминовым, Алле и Рафаэлю 
Муллокандовым, Ире и Роберту Ильяе-
вым, Нелли и Радиону Ильяевым, вну-
кам, кудохо, родным и близким.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбим и помним:
Михаил и Людмила Муллокандов, 
Инна и Борис Ниязовы, 
Алла и Слава Бассанелл, 
Артур и Стелла Муллокандовы, 
Белла Муллокандова.

1937-2024

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ РАФАЭЛЯ НИСИМОВИЧА  БЕНИАМИНОВА



38 11 - 17 ИЮЛЯ 2024 №1170 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564



  11 - 17 ИЮЛЯ 2024 №1170 39www.BukharianTimes.org The Bukharian Times



40 11 - 17 ИЮЛЯ 2024 №1170 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564


